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CONTRATO CERRADO PARA LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO DE “ALERTAMIENTO SÍSMICO PARA LA 
GERENCIA DE CONTROL REGIONAL CENTRAL”, EN ADELANTE “LOS SERVICIOS” QUE CELEBRAN, 
POR UNA PARTE, EL CENTRO NACIONAL DE CONTROL DE ENERGÍA, REPRESENTADO POR EL ING. 
ALFONSO MARQUEZ CHAVEZ , EN SU CARÁCTER DE SUBGERENTE DE OPERACIÓN Y DESPACHO 
Y ENCARGADO DE LA GERENCIA DE CONTROL REGIONAL CENTRAL, COMO TITULAR DEL ÁREA 
REQUIRENTE, ASIMISMO, EL C.P. JORGE MIGUEL GONZÁLEZ VALDERRAMA, SUBGERENTE DE 
ADMINISTRACIÓN DE LA GERENCIA DE CONTROL REGIONAL CENTRAL, COMO TITULAR DEL 
ÁREA CONTRATANTE EN ADELANTE, “EL CENACE” Y, POR LA OTRA, LA PERSONA MORAL DENOMINADA, 
“SKYALERT DE MEXICO S. A. P. I. DE C.V.”, EN LO SUCESIVO "EL PROVEEDOR" REPRESENTADO 
POR EL C. JONNATHAN JOSUE SERRANO VENANCIO, EN SU CARÁCTER DE REPRESENTANTE LEGAL, 
A QUIENES DE MANERA CONJUNTA SE LES DENOMINARÁ “LAS PARTES”, AL TENOR DE LAS 
DECLARACIONES Y CLÁUSULAS SIGUIENTES: 
 

 
DECLARACIONES 

 
I.  “EL CENACE” declara que:  
 
I.1 De conformidad con los artículos 1º, párrafo primero y tercero; 3º, fracción I; y 45, de la Ley Orgánica 

de la Administración Pública Federal ; 2º y 12 de la Ley Federal de las Entidades Paraestatales; 3º del 
Reglamento de la Ley Federal de las Entidades Paraestatales; y apartado A, fracción I, numeral 16 de 
la Relación de Entidades Paraestatales de la Administración Pública Federal, que se publica anualmente 
en el Diario Oficial de la Federación, es un Organismo Público Descentralizado creado por Decreto del 
Ejecutivo Federal, con personalidad jurídica y patrimonio propios.  

 
De acuerdo con el artículo SEGUNDO del Decreto por el que se crea el Centro Nacional de Control de 
Energía, tiene por objeto ejercer el Control Operativo del Sistema Eléctrico Nacional; la operación del 
Mercado Eléctrico Mayorista y garantizar el acceso abierto y no indebidamente discriminatorio a la Red 
Nacional de Transmisión y a las Redes Generales de Distribución, y proponer la ampliación y 
modernización de la Red Nacional de Transmisión y los elementos de las Redes Generales de 
Distribución que correspondan al Mercado Eléctrico Mayorista, por lo cual ejercerá sus funciones bajo 
los principios de eficiencia, transparencia y objetividad, así como en condiciones de eficiencia, calidad, 
confiabilidad, continuidad, seguridad y sustentabilidad en cuanto a la operación del Sistema Eléctrico 
Nacional.  

 
I.2 El Ing. ALFONSO MÁRQUEZ CHÁVEZ , en su cargo de SUBGERENTE DE OPERACIÓN Y 

DESPACHO Y ENCARGADO DE LA GERENCIA DE CONTROL REGIONAL CENTRAL, con R.F.C. 
MACA6602216T3 , cuenta con facultades suficientes para celebrar el presente Contrato otorgadas 
en los Artículos Primero fracción I y Quinto del ACUERDO Delegatorio, publicado en el Diario Oficial 
de la Federación el 05 de junio de 2018, mediante el cual el Director de Operación y Planeación del 
Sistema del Centro Nacional de Control de Energía delegó en el Subgerente de Operación y Despacho 
de la Gerencia de Control Regional Central de “EL CENACE", las facultades a que se refiere el Acuerdo 
citado, mismas que no han sido revocadas ni modificadas en forma alguna a la fecha de firma de este 
instrumento, quien podrá ser sustituido en cualquier momento en su cargo o funciones, sin que ello 
implique la necesidad de elaborar convenio modificatorio. 

 
I.3 De conformidad con las Políticas, Bases y Lineamientos en Materia de Adquisiciones, Arrendamientos 

y Prestación de Servicios del Centro Nacional de Control de Energía, en adelante las POBALINES, 
suscribe el presente instrumento la C. ELIZABETH ESTRADA OCAMPO, en su carácter de JEFA DE 
DEPARTAMENTO DE SERVICIOS TÉCNICOS DE LA GERENCIA DE CONTROL REGIONAL 
CENTRAL, con R.F.C. EAOE880730N86, facultada para administrar el cumplimiento de las 
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obligaciones que deriven del objeto del presente contrato, de conformidad con lo establecido en el 
artículo 84, séptimo párrafo del Reglamento de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios 
del Sector Público en adelante el "RLAASSP", con el apoyo de los servidores públicos que sean 
designados para tal efecto, quien podrá ser sustituida en cualquier momento en su cargo o funciones, 
bastando para tales efectos un comunicado por escrito y firmado por el servidor público facultado para 
ello, dirigido a "EL PROVEEDOR" para los efectos del presente contrato, encargado del cumplimiento 
de las obligaciones contraídas en el presente instrumento jurídico. 
 

I.4 El C. JORGE MIGUEL GONZÁLEZ VALDERRAMA, en su cargo de SUBGERENTE DE 
ADMINISTRACIÓN DE LA GERENCIA DE CONTROL REGIONAL CENTRAL, con R.F.C. 
GOVJ681115MF7 , cuenta con facultades suficientes para celebrar el presente Contrato de 
conformidad con el Artículo 24, fracción V en relación con el artículo 15, fracción I, del Estatuto 
Orgánico del Centro Nacional de Control de Energía, facultades que no han sido revocadas ni 
modificadas en forma alguna a la fecha de firma de este instrumento legal, quien podrá ser sustituido 
en cualquier momento en su cargo o funciones, sin que ello implique la necesidad de elaborar convenio 
modificatorio. 

 
I.5 La adjudicación del presente contrato se realizó mediante el procedimiento de ADJUDICACIÓN 

DIRECTA y medio ELECTRÓNICO de carácter NACIONAL, No. AA-18-TOM-018TOM998-N-17-
2025, realizado al amparo de lo establecido en los artículos 134 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos; ARTÍCULO 26 FRACCIÓN III, ARTÍCULO 42 de la Ley de Adquisiciones, 
Arrendamientos y Servicios del Sector Público, en adelante la “LAASSP”, y los correlativos del 
“RLAASSP”. 

 
I.6 Cuenta con recursos suficientes y con autorización para ejercerlos en el cumplimiento de sus 

obligaciones derivadas del presente contrato, como se desprende del reporte general de suficiencia 
presupuestaria número SOLPED 600035013  con folio de autorización 600035013, de fecha 11 de 
marzo de 2025, emitido por la Gerencia de Control Regional Central, conforme a lo establecido en el 
artículo 25 de la "LAASSP", correspondiente a la partida 32302  "Arrendamiento de Mobiliario” 
del Clasificador por Objeto del Gasto para la Administración Pública Federal. 

 
I.7 Para efectos fiscales las Autoridades Hacendarias le han asignado el Registro Federal de Contribuyentes 

N° CNC140828PQ4. 
 
I.8 Tiene establecido su domicilio en Boulevard Adolfo López Mateos No. 2157, Colonia Los Alpes, 

Alcaldía Álvaro Obregón, C.P.01010, Ciudad de México, mismo que señala para los fines y 
efectos legales del presente contrato. Formaliza este Contrato con la certeza de que “EL 
PROVEEDOR” manifestó bajo protesta de decir verdad que ninguno de sus socios y accionistas que 
ejercen control sobre la sociedad no desempeñan un empleo, cargo o comisión en el servicio público, 
o, en su caso, que a pesar de desempeñarlo, con la formalización del contrato correspondiente no se 
actualiza un Conflicto de Interés, lo anterior de conformidad con lo establecido en la fracción IX del 
artículo 49, de la Ley General de Responsabilidades Administrativas. 
 

II. "EL PROVEEDOR" por conducto de su representante declara que: 
 

II.1. Es una persona MORAL legalmente constituida conforme a las leyes mexicanas, como lo acredita 
mediante Escritura Pública número 25,685 de fecha el 29 de julio del 2013, pasada ante la fe del 
Lic. Juan José Barragán Abascal, Titular de la Notaría Pública número 171 de la Ciudad de México, 
inscrita en el Registro Público de la Propiedad y de Comercio de la Ciudad de México, bajo el folio 
mercantil 503216-1, de fecha de registro 21 de octubre de 2013.  
De conformidad con la protocolización que contiene como acto la transformación de la sociedad de 
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Sociedad Anónima de Capital variable a Sociedad Anónima Promotora de Inversión de Capital Variable, 
como lo acredita mediante Escritura Pública número 29,908 de fecha el 07 de octubre del 2015, 
pasada ante la fe del Lic. Juan José Barragán Abascal, Titular de la Notaría Pública número 171 de la 
Ciudad de México, denominada SKYALERT DE MEXICO S. A. P. I. DE C.V. La sociedad tiene por 
objeto de manera enunciativa y no limitativa: 1.-Comprar, vender, exportar, importar así como 
procesar, transformar, fabricar o maquilar toda clase de bienes y productos, así como el 
desarrollo de sistemas para la venta de dispositivos y servicios de mensajes cortos y/o de 
emergencia y/o de alertas e información de eventos catastróficos en el mundo, 
incluyendo, sin limitar, sensores de eventos telúricos, transmisores y receptores de 
comunicación inalámbrica utilizando redes denominadas web, satelitales y/o de 
radiofrecuencias de comunicación públicas o privadas: 2.- Adquirir, enajenar, administrar, 
negociar, suscribir, emitir, amortizar, gravar y disponer por cualquier título legal acciones, 
partes sociales, o participaciones en sociedades, obligaciones de cualquier tipo, 
instrumentos derivados y cualquiera otra clase de títulos de crédito; 3.-Proyectar, 
organizar y administrar todo género de empresas; 4.- Comprar, vender, dar u otorgar en 
arrendamiento y gravar en general oficinas, bodegas, instalaciones y todo tipo de bienes 
muebles e inmuebles; 5.-Proporcionar y recibir toda clase de servicios de consultoría o 
asesoría; entre otros.    

II.2. El C. Jonnathan Josué Serrano Venancio en su carácter de REPRESENTANTE LEGAL; cuenta
con facultades suficientes para suscribir el presente contrato y obligar a su representada en los
términos del mismo, de conformidad con lo previsto en la Escritura Pública número 54,513 de fecha 
el 13 de octubre del 2023, pasada ante la fe del Lic. Juan José Barragán Abascal, Titular de la 
Notaría Pública número 171 de la Ciudad de México, facultades que bajo protesta de decir verdad 
manifiesta que dichas facultades no le han sido limitadas ni revocadas en forma alguna, al momento 
de la firma del presente instrumento legal y se identifica con la credencial para votar, número 
IDMEX2375182192<<25020705032078611150H3212312MEX<08<<38520<5SERRANO<VENANCIO
<<JONNATHAN<JO, expedida por el Instituto Nacional Electoral, misma que se encuentra vigente.  

Mediante escrito de fecha 21 de abril de 2025 manifiesta que es una empresa PEQUEÑA de 
conformidad con lo establecido en el artículo 3°, fracción III de la Ley para el Desarrollo de la 
Competitividad de la Micro, Pequeña y Mediana Empresa. Lo anterior, en términos del artículo 34 del 
"RLAASSP”.  

II.3. Reúne las condiciones técnicas, jurídicas y económicas, y cuenta con la organización y elementos
necesarios para su cumplimiento.

II.4. Cuenta con su Registro Federal de Contribuyentes SME130729UG6.

II.5. Bajo protesta de decir verdad, está al corriente en los pagos de sus obligaciones fiscales, en
específico las previstas en el artículo 32-D del Código Fiscal Federal vigente, así como de sus
obligaciones fiscales en materia de seguridad social, ante el Instituto del Fondo Nacional de la Vivienda 
para los Trabajadores (INFONAVIT) y el Instituto Mexicano del Seguro Social (IMSS); lo que acredita 
con las Opiniones de Cumplimiento de Obligaciones Fiscales y en materia de Seguridad Social en 
sentido positivo, emitidas por el SAT e IMSS, respectivamente, así como con la Constancia de Situación 
Fiscal en materia de Aportaciones Patronales y Entero de Descuentos, sin adeudo, emitida por el 
INFONAVIT, las cuales se encuentran vigentes y obran en el expediente respectivo. 

II.6. Bajo protesta de decir verdad, manifiesta que ni él, ni ninguno de los socios o accionistas
desempeñan un empleo, cargo o comisión en el servicio público, ni se encuentran inhabilitados para
ello, o en su caso que, a pesar de desempeñarlo, con la formalización del presente contrato, no se 
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actualiza un conflicto de interés, en términos del artículo 49, fracción IX de la Ley General de 
Responsabilidades Administrativas, lo cual se constató por el Órgano Interno de Control   en "EL 
CENACE", en concordancia a los artículos 50, fracción II de la "LAASSP" y 88 fracción I del 
"RLAASSP"; así como el que “EL PROVEEDOR", no se encuentra en alguno de los supuesto del 
artículo 50 y penúltimo y antepenúltimo párrafos del artículo 60 de la "LAASSP", que “EL 
PROVEEDOR", por conducto de su apoderado legal, acepta expresamente ser notificado mediante 
servicios de mensajería o correo certificado con acuse de recibo, así como por medio de comunicación 
electrónica y cualquier medio permitido, en términos del artículo 35, último párrafo y demás aplicables 
de la Ley Federal de Procedimiento Administrativo, debiendo considerar para su validez, el confirmar 
la recepción de los mismos, además, señalar con su domicilio con efectos legales. 

 
II.7. Tiene establecido su domicilio para todos los efectos legales el ubicado en Av. Chapultepec No. 

360, Int. No. 2008, Col. Roma Norte, Alcaldía Cuauhtémoc, Ciudad de México, C.P. 06700. 
         
 
III. De “LAS PARTES”: 
 
III.1 Que es su voluntad celebrar el presente contrato y sujetarse a sus términos y condiciones, para lo 

cual se reconocen las facultades y capacidades, mismas que no les han sido revocadas o limitadas en 
forma alguna, por lo que de común acuerdo se obligan de conformidad con las siguientes: 

 
CLÁUSULAS 

 
PRIMERA. OBJETO DEL CONTRATO. 
 
"EL PROVEEDOR" acepta y se obliga a proporcionar a “EL CENACE” la prestación del servicio de 
“ALERTAMIENTO SÍSMICO PARA LA GERENCIA DE CONTROL REGIONAL CENTRAL”, mismo que 
se pagará con la partida presupuestal 32302 "Arrendamiento de Mobiliario”, bajo los términos y 
condiciones pactados en este Contrato, su ANEXO TÉCNICO y demás documentos referidos en las 
declaraciones del presente contrato, que son parte integrante del mismo para los efectos legales y 
administrativos a que haya lugar, de acuerdo con los alcances, periodicidad, descripción, unidad de medida 
y cantidad, descritos en los mismos. 
 
SEGUNDA. MONTO DEL CONTRATO  
 
“EL CENACE” pagará a "EL PROVEEDOR" como contraprestación por los servicios objeto de este 
contrato, la cantidad de $76,667.85 (Setenta y seis mil seiscientos sesenta y siete pesos 85/100 
M.N.) más impuestos que asciende a $12,266.86 (Doce mil doscientos sesenta y seis pesos 
86/100M.N.) que hace un total de $88,934.71 (Ochenta y ocho mil novecientos treinta y cuatro 
pesos 71/100 M.N.) 
 
El precio unitario del presente contrato, expresado en moneda nacional es: 
 

Clave 
control 
interno 

Clave CUCoP Descripción Unidad de 
medida 

Cantidad Precio 
unitario 

Precio total 
antes de imp. 

Precio con 
impuestos 

1 
32302-0002 

ARRENDAMIENTO 
DE MOBILIARIO 

ALERTAMIENTO 
SÍSMICO PARA 
LA GERENCIA 
DE CONTROL 

S - 
SERVICIO 9 $8,518.65 $76,667.85 $88,934.71 
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REGIONAL 
CENTRAL 

  
 

$ 76,667.85 
  IMPUESTOS $ 12,266.86 
  TOTAL $ 88,934.71 
 
El precio unitario es considerado fijo y en moneda nacional PESO MEXICANO hasta que concluya la relación 
contractual que se formaliza, incluyendo todos los conceptos y costos involucrados en la prestación del 
“ALERTAMIENTO SÍSMICO PARA LA GERENCIA DE CONTROL REGIONAL CENTRAL”, por lo que 
"EL PROVEEDOR" no podrá agregar ningún costo extra y los precios serán inalterables durante la vigencia 
del presente contrato. 
 
TERCERA. ANTICIPO.  
 
Para el presente contrato “EL CENACE” no otorgará anticipo a "EL PROVEEDOR".  
 
CUARTA. FORMA Y LUGAR DE PAGO.  
 
 “EL CENACE” efectuará el pago en parcialidades a través de transferencia electrónica en pesos de los 
Estados Unidos Mexicanos, por parcialidades, conforme a los servicios efectivamente prestados y a entera 
satisfacción del administrador del contrato y de acuerdo con lo establecido en el "ANEXO TÉCNICO" que 
forma parte integrante de este contrato. 
 
El pago se realizará en un plazo máximo de 20 (veinte) días naturales siguientes, contados a partir de la 
fecha en que sea entregado y aceptado el Comprobante Fiscal Digital por Internet (CFDI) o factura 
electrónica a “EL CENACE”, con la aprobación del Administrador del presente contrato.  
 
El cómputo del plazo para realizar el pago se contabilizará a partir del día hábil siguiente de la aceptación 
del CFDI o factura electrónica, y ésta reúna los requisitos fiscales que establece la legislación en la materia, 
el desglose de los servicios prestados, los precios unitarios, se verifique su autenticidad, no existan 
aclaraciones al importe y vaya acompañada con la documentación soporte de la prestación de los servicios 
facturados.  
 
De conformidad con el artículo 90 del “RLAASSP”, en caso de que el CFDI o factura electrónica entregado 
presente errores, el Administrador del presente contrato o a quien éste designe por escrito, dentro de los 
3 (tres) días hábiles siguientes de su recepción, indicará a "EL PROVEEDOR" las deficiencias que deberá 
corregir; por lo que, el procedimiento de pago reiniciará en el momento en que "EL PROVEEDOR" presente 
el CFDI y/o documentos soporte corregidos y sean aceptados.  
 
El tiempo que "EL PROVEEDOR" utilice para la corrección del CFDI y/o documentación soporte entregada, 
no se computará para efectos de pago, de acuerdo con lo establecido en el artículo 51 de la “LAASSP”.  
 
El comprobante fiscal Digital por Internet (CFDI) en su representación impresa en formato PDF y archivo 
digital XML de la factura y nota de crédito o débito (en caso de aplicar), de acuerdo con la normatividad 
vigente, y enviar al correo a: 
 
elizabeth.estrada01@cenace.gob.mx, 
 
jorge.lopez19@cenace.gob.mx; 
 

CENACE --.. - .. -
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carlos.valdez04@cenace.gob.mx 
 
En el caso de que “EL PROVEEDOR” determine solicitar el pago de su CFDI o documento análogo, a través 
de cadenas productivas, se sujetará a lo previsto en las disposiciones del Programa Cadenas Productivas 
de Nacional Financiera, S.N.C., Institución de Banca de Desarrollo. 
 
“EL CENACE” manifiesta su consentimiento a “EL PROVEEDOR”, para que cedan sus derechos de cobro 
a favor de un intermediario financiero mediante operaciones de factoraje o descuento electrónico en 
cadenas productivas, en términos del numeral 10 de las Disposiciones Generales a las que deberán sujetarse 
las Dependencias y Entidades de la Administración Pública Federal para su incorporación al citado Programa 
 
El CFDI o factura electrónica se deberá presentar desglosando el impuesto cuando aplique.  
 
"EL PROVEEDOR" manifiesta su conformidad que, hasta en tanto no se cumpla con la verificación, 
supervisión y aceptación de la prestación de los servicios, no se tendrán como recibidos o aceptados por el 
Administrador del presente contrato.  
 
Para efectos de trámite de pago, "EL PROVEEDOR" deberá ser titular de una cuenta bancaria, en la que 
se efectuará la transferencia electrónica de pago, respecto de la cual deberá proporcionar toda la 
información y documentación que le sea requerida por “EL CENACE”, para efectos del pago.  
 
"EL PROVEEDOR" deberá presentar la información y documentación que “EL CENACE” le solicite para 
el trámite de pago, atendiendo a las disposiciones legales e internas de “EL CENACE”.  
 
El pago de la prestación de los servicios recibidos quedará condicionado proporcionalmente al pago que 
"EL PROVEEDOR" deba efectuar por concepto de penas convencionales y, en su caso, deductivas. 
 
Para el caso que se presenten pagos en exceso, se estará a lo dispuesto por el artículo 51, párrafo tercero, 
de la “LAASSP”. 
 
QUINTA. LUGAR, PLAZOS Y CONDICIONES DE LA PRESTACIÓN DE LOS SERVICIOS. 
 
La prestación de "LOS SERVICIOS", se realizará conforme a los plazos, condiciones y entregables 
establecidos por “EL CENACE” y el “Anexo Técnico", para la prestación del " MANTENIMIENTO A 
PLANTA DE EMERGENCIA DE LA GERENCIA DE CONTROL REGIONAL CENTRAL ". 
 
Los servicios serán prestados en los domicilios señalados en el Anexo Técnico y fechas establecidas en el 
mismo;  
 
(NO APLICA) En los casos que derivado de la verificación se detecten defectos o discrepancias en la 
prestación del servicio o incumplimiento en las especificaciones técnicas, “EL PROVEEDOR” contará con 
un plazo de (NO APLICA) días para la reposición o corrección, contados a partir del momento de la 
notificación por correo electrónico y/o escrito, sin costo adicional para “EL CENACE”. 
 
SEXTA. VIGENCIA 
 
“LAS PARTES” convienen en que la vigencia del presente contrato será del 11/04/2025 al 
31/12/2025. 
 
SÉPTIMA. MODIFICACIONES DEL CONTRATO. 
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“LAS PARTES” están de acuerdo que la “EL CENACE” por razones fundadas y explícitas podrá ampliar el 
monto o la cantidad de los servicios, de conformidad con el artículo 52 de la “LAASSP”, siempre y cuando 
las modificaciones no rebasen en su conjunto el 20% (veinte por ciento) de los establecidos 
originalmente, el precio unitario sea igual al originalmente pactado y el contrato esté vigente. La 
modificación se formalizará mediante la celebración de un Convenio Modificatorio. 
 
 “EL CENACE”, podrá ampliar la vigencia del presente instrumento, siempre y cuando, no implique 
incremento del monto contratado o de la cantidad del servicio, siendo necesario que se obtenga el previo 
consentimiento de “EL PROVEEDOR”. 
 
De presentarse caso fortuito o fuerza mayor, o por causas atribuibles a “EL CENACE”, se podrá modificar 
el plazo del presente instrumento jurídico, debiendo acreditar dichos supuestos con las constancias 
respectivas. La modificación del plazo por caso fortuito o fuerza mayor podrá ser solicitada por cualquiera 
de “LAS PARTES”. 
 
En los supuestos previstos en los dos párrafos anteriores, no procederá la aplicación de penas 
convencionales por atraso.  
 
Cualquier modificación al presente contrato deberá formalizarse por escrito, y deberá suscribirse por el 
servidor público de “EL CENACE” que lo haya hecho, o quien lo sustituya o esté facultado para ello, para 
lo cual “EL PROVEEDOR” realizará el ajuste respectivo de la garantía de cumplimiento, en términos del 
artículo 91, último párrafo del RLAASSP, salvo que por disposición legal se encuentre exceptuado de 
presentar garantía de cumplimiento. 
 
 “EL CENACE” se abstendrá de hacer modificaciones que se refieran a precios, anticipos, pagos 
progresivos, especificaciones y, en general, cualquier cambio que implique otorgar condiciones más 
ventajosas a un proveedor comparadas con las establecidas originalmente. 
 
OCTAVA. GARANTÍA DE LOS SERVICIOS 
 
"EL PROVEEDOR", cuenta con la infraestructura necesaria, personal técnico especializado en el ramo, 
herramientas, técnicas y equipos adecuados para proporcionar la prestación de "LOS SERVICIOS" 
materia del presente contrato, a fin de garantizar que el objeto de este contrato sea proporcionado con la 
calidad, oportunidad y eficiencia requerida para tal efecto, comprometiéndose a realizarlo a satisfacción de 
“EL CENACE” y con estricto apego a lo establecido en las cláusulas del presente instrumento jurídico y su 
respectivo “ANEXO TÉCNICO”, así como la cotización y el requerimiento asociado a ésta. Para la entrega 
de “LOS SERVICIOS” materia del presente contrato, no se requiere que “EL PROVEEDOR” presente 
una garantía por la calidad de “LOS SERVICIOS” contratados. Sin embargo, “EL PROVEEDOR” es el 
único responsable de ejecutar “LOS SERVICIOS” por lo tanto, en caso de que, durante el desarrollo de 
este, el personal a su cargo llegare a incurrir en responsabilidad por dolo, error, negligencia y/o impericia, 
“EL PROVEEDOR” deberá responder y resarcir los daños y perjuicios causados a “EL CENACE" o a 
terceros, y en este último caso debiendo eximir a “EL CENACE” de cualquier reclamación por tal concepto.  
 
NOVENA. GARANTÍA(S)  
 

A) CUMPLIMIENTO DEL CONTRATO. 
 
Conforme a los artículos 48, fracción II, 49, fracción I, de la “LAASSP”; 85, fracción III, 103 del  
RLAASSP; y 166 de la Ley de Instituciones de Seguros y de Fianzas, "EL PROVEEDOR" se obliga a 
constituir una garantía la cual podrá ser, indivisible por el cumplimiento fiel y exacto de todas las 
obligaciones derivadas de este contrato; , mediante fianza expedida por compañía afianzadora mexicana 
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autorizada por la Comisión Nacional de Seguros y de Fianzas, a favor del CENTRO NACIONAL DE 
CONTROL DE ENERGÍA , por un importe equivalente al 10.0% (Diez por ciento) del monto total del 
contrato, sin incluir impuestos. Dicha fianza deberá ser entregada a “EL CENACE”, a más tardar dentro de 
los 10 (diez) días naturales posteriores a la firma del presente contrato del monto total del contrato, sin 
incluir el IVA.  
 
Dicha fianza deberá ser entregada al CENTRO NACIONAL DE CONTROL DE ENERGÍA, a más tardar 
dentro de los 10 días naturales posteriores a la firma del presente contrato. 
 
Si las disposiciones jurídicas aplicables lo permiten, la entrega de la garantía de cumplimiento se podrá 
realizar de manera electrónica. 
 
La fianza deberá presentarse de forma física en las instalaciones de la Gerencia de Control Regional Central 
de “EL CENACE”, ubicada en Avenida Insurgentes Sur Número 3177, Colonia Jardines del Pedregal de San 
Ángel, Código Postal 04500, Alcaldía Coyoacán, Ciudad de México, o de forma electrónica a los correos:  
 
rebeca.lopez@cenace.gob.mx y/o 
 
german.marin@cenace.gob.mx y/o 
 
guillermo.beltran01@cenace.gob.mx,  
 
En la cual deberán de indicarse los siguientes requisitos:  
 
1. Expedirse a favor del CENTRO NACIONAL DE CONTROL DE ENERGÍA y señalar su domicilio; 
 
 2. La indicación del importe total garantizado con número y letra; 
 
 3. La referencia de que la fianza se otorga atendiendo a todas las estipulaciones contenidas en el contrato 
y anexo técnico, así como la cotización y el requerimiento asociado a ésta; 
 
 4. La información correspondiente al número de contrato, su fecha de firma, así como la especificación de 
las obligaciones garantizadas; 
 
 5. El señalamiento de la denominación o nombre de "EL PROVEEDOR" y de la institución afianzadora, 
así como sus domicilios correspondientes; 
 
 6. La condición de que la vigencia de la fianza deberá quedar abierta para permitir que cumpla con su 
objetivo, y continuará vigente durante la sustanciación de todos los recursos legales o juicios que se 
interpongan hasta que se dicte resolución definitiva por la autoridad competente, de forma tal que no 
podrá establecerse o estipularse plazo alguno que limite su vigencia, lo cual no debe confundirse con el 
plazo para el cumplimiento de las obligaciones previstas en el contrato y actos administrativos garantizados; 
 
 7. La indicación de que la fianza se hará efectiva conforme al procedimiento dispuesto en el artículo 279 
y 282 de la Ley de Instituciones de Seguros y de Fianzas, el cual será aplicable también para el cobro de 
los intereses que en su caso se generen en los términos previstos en el artículo 283 del propio 
ordenamiento; 
 
 8. La indicación de que la cancelación de la póliza de fianza procederá una vez que "EL CENACE" otorgue 
el documento en el que se señale la extinción de derechos y obligaciones, previo otorgamiento del finiquito 
correspondiente, o en caso de existir saldos a cargo de "EL PROVEEDOR", la liquidación debida; 

CENACE 



 

 

 

CONTRATO: 2025-A-A-NAC-A-C-18-TOM-00028398 

Página 9 de 17 

 
 9. Para efectos de la garantía señalada en esta cláusula, se deberá considerar la divisibilidad de ésta, para 
el caso de incumplimiento del contrato se hará efectiva de manera proporcional al monto de las obligaciones 
incumplidas. 
 
10. Para acreditar a la institución afianzadora el incumplimiento de la obligación garantizada, tendrá que 
cumplirse con los requisitos establecidos en las Disposiciones Generales a que se sujetarán las garantías 
otorgadas a favor del Gobierno Federal para el cumplimiento de obligaciones distintas de las fiscales que 
constituyan las dependencias y entidades en los actos y contratos que celebren, publicadas en el Diario 
Oficial de la Federación el 08 de septiembre de 2015; y  
 
11. El momento de inicio de la fianza y, en su caso, su vigencia. 
 
En caso de que "EL PROVEEDOR" incumpla con la entrega de la garantía en el plazo establecido, “EL 
CENACE” podrá rescindir el contrato y dará vista al Órgano Interno de Control para que proceda en el 
ámbito de sus facultades. 
 
La garantía de cumplimiento no será considerada como una limitante de responsabilidad de "EL 
PROVEEDOR", derivada de sus obligaciones y garantías estipuladas en el presente instrumento jurídico, 
y no impedirá que “EL CENACE” reclame la indemnización por cualquier incumplimiento que pueda exceder 
el valor de la garantía de cumplimiento. 
 
En caso de incremento al monto del presente instrumento jurídico o modificación al plazo, "el proveedor" 
se obliga a entregar a “EL CENACE” dentro de los 10 (diez días) naturales siguientes a la formalización 
del mismo, de conformidad con el último párrafo del artículo 91, del “RLAASSP”, los documentos 
modificatorios o endosos correspondientes, debiendo contener en el documento la estipulación de que se 
otorga de manera conjunta, solidaria e inseparable de la garantía otorgada inicialmente. 
 
Cuando la contratación abarque más de un ejercicio fiscal, la garantía de cumplimiento del contrato podrá 
ser por el porcentaje que corresponda del monto total por erogar en el ejercicio fiscal de que se trate, y 
deberá ser renovada por "EL PROVEEDOR" cada ejercicio fiscal por el monto que se ejercerá en el mismo, 
la cual deberá presentarse a “EL CENACE” a más tardar dentro de los primeros diez días naturales del 
ejercicio fiscal que corresponda. 
 
Una vez cumplidas las obligaciones a satisfacción, el servidor público facultado por “EL CENACE” procederá 
inmediatamente a extender la constancia de cumplimiento de las obligaciones contractuales y dará inicio a 
los trámites para la cancelación de las garantías de anticipo y cumplimiento del contrato, lo que comunicará 
a "EL PROVEEDOR". 
 
DÉCIMA. OBLIGACIONES DE “EL PROVEEDOR”. 
 
“EL PROVEEDOR”, se obliga a:  
 

a) Prestar los servicios en las fechas o plazos y lugares establecidos conforme a lo pactado en el 
presente contrato y anexo técnico. 

b) Cumplir con las especificaciones técnicas, de calidad y demás condiciones establecidas en el 
presente contrato y anexo técnico. 

c) Asumir la responsabilidad de cualquier daño que llegue a ocasionar a “EL CENACE” o a terceros 
con motivo de la ejecución y cumplimiento del presente contrato. 

d) Proporcionar la información que le sea requerida por la Secretaría de la Función Pública y el Órgano 
Interno de Control, de conformidad con el artículo 107 del RLAASSP.  
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DÉCIMA PRIMERA. OBLIGACIONES DE “EL CENACE” 
 
Sin perjuicio del modelo de cláusula provisto por la Secretaría de Hacienda y Crédito Público, la cancelación 
de la Garantía de Cumplimiento, se realizará conforme a lo siguiente: El titular del Área Requirente será el 
servidor público responsable de solicitar a la Subgerencia de Administración de la Gerencia de Control 
Regional Central, la cancelación de la garantía de cumplimiento del contrato, de conformidad con lo 
estipulado en el numeral 5.1.17, de las POBALINES, y la Gerencia de Control Regional Central,  como 
Área Contratante, será quien emita la constancia de cumplimiento de obligaciones contractuales. “EL 
CENACE”, se obliga a: 
 

a) Otorgar las facilidades necesarias, a efecto de que “EL PROVEEDOR” lleve a cabo en los términos 
convenidos la prestación de los servicios objeto del contrato. 
 

b) Realizar el pago correspondiente en tiempo y forma. 
 

c) Extender a “EL PROVEEDOR”, por conducto del servidor público facultado, la constancia de 
cumplimiento de obligaciones contractuales inmediatamente que se cumplan éstas a satisfacción 
expresa de dicho servidor público para que se dé trámite a la cancelación de la garantía de 
cumplimiento del presente contrato. 
 

DÉCIMA SEGUNDA. ADMINISTRACIÓN, VERIFICACIÓN, SUPERVISIÓN Y ACEPTACIÓN DE LOS 
SERVICIOS  
 
“EL CENACE” designa como Administradora del presente contrato a C. ELIZABETH ESTRADA OCAMPO, 
en su carácter de JEFA DE DEPARTAMENTO DE SERVICIOS TÉCNICOS DE LA GERENCIA DE 
CONTROL REGIONAL CENTRAL, con R.F.C. EAOE880730N86, con quien dará seguimiento y verificará 
el cumplimiento de los derechos y obligaciones establecidos en este instrumento.  
 
“LOS SERVICIOS” se tendrán por recibidos previa revisión del administrador del presente contrato, la 
cual consistirá en la verificación del cumplimiento de las especificaciones establecidas y en su caso en los 
anexos respectivos, así como las contenidas en el Anexo Técnico.  
 
“EL CENACE” a través del ADMINISTRADOR DEL CONTRATO, rechazará los servicios, que no cumplan 
las especificaciones establecidas en este contrato y en el Anexo Técnico, obligándose "EL PROVEEDOR" 
en este supuesto a entregarlo nuevamente bajo su responsabilidad y sin costo adicional para “EL CENACE”, 
sin perjuicio de la aplicación de las penas convencionales o deducciones al cobro correspondientes.  
 
“EL CENACE” a través del administrador del contrato, rechazara "LOS SERVICIOS" que incumplan de 
manera parcial o deficiente las especificaciones establecidas en este contrato y en el Anexo Técnico, sin 
perjuicio de la aplicación de las deducciones al pago que procedan, y reposición del servicio, cuando la 
naturaleza propia de éstos lo permita. 
 
DÉCIMA TERCERA. DEDUCCIONES (NO APLICA) 
 
“EL CENACE” aplicará deducciones al pago por el incumplimiento parcial o deficiente, en que incurra "EL 
PROVEEDOR", conforme a lo estipulado en las cláusulas del presente contrato y sus anexos respectivos, 
las cuales se calcularán por un 10.0% sobre el monto de los servicios objeto del arrendamiento, 
proporcionados en forma parcial o deficiente. 
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Las cantidades para deducir se aplicarán en el CFDI o factura electrónica que "EL PROVEEDOR" presente 
para su cobro, en el pago que se encuentre en trámite o bien en el siguiente pago. 
 
De no existir pagos pendientes, se requerirá a "EL PROVEEDOR" que realice el pago de la deductiva, “EL 
PROVEEDOR” acepta en forma expresa, que “EL CENACE” descuente el importe de las deducciones que 
en su caso se haya hecho acreedor del CFDI. 
 
Las deducciones económicas se aplicarán sobre la cantidad indicada sin incluir impuestos. 
 
Sin perjuicio de lo mencionado en el párrafo anterior, “EL PROVEEDOR” pagará los impuestos que en su 
caso correspondan, conforme a la normatividad aplicable. La notificación y cálculo de las deducciones 
correspondientes las realizará el ADMINISTRADOR DEL CONTRATO de “EL CENACE”, por escrito o vía 
correo electrónico, dentro de los 5 (cinco) días posteriores al incumplimiento parcial o deficiente.  
 
DÉCIMA CUARTA. PENAS CONVENCIONALES 
 
En caso que "EL PROVEEDOR" incurra en atraso en el cumplimiento conforme a lo pactado para la 
prestación de los servicios, objeto del presente contrato, conforme a lo establecido en el Anexo Técnico que 
es parte integral del presente contrato, “EL CENACE” por conducto del administrador del contrato aplicará 
la pena convencional equivalente al 0.5% , (cero punto cinco por ciento) de atraso sobre la parte de 
"LOS SERVICIOS" no prestados, de conformidad con este instrumento legal y su Anexo Técnico.  
 
El Administrador del contrato notificará a "EL PROVEEDOR" por escrito o vía correo electrónico el cálculo 
de la pena convencional, dentro de los 5 días posteriores al atraso en el cumplimiento de la obligación de 
que se trate.  
 
El pago de "LOS SERVICIOS" quedará condicionado, proporcionalmente, al pago que "EL PROVEEDOR" 
deba efectuar por concepto de penas convencionales por atraso; en el supuesto que el contrato sea 
rescindido en términos de lo previsto en la CLÁUSULA VIGÉSIMA CUARTA DE RESCISIÓN, no 
procederá el cobro de dichas penas ni la contabilización de las mismas al hacer efectiva la garantía de 
cumplimiento del contrato.  
 
“EL PROVEEDOR” acepta en forma expresa, que "EL CENACE" descuente el importe de las deducciones 
que en su caso se haya hecho acreedor del CFDI, a través de un comprobante de egreso (CFDI de Egreso) 
conocido comúnmente como Nota de Crédito, en el momento en el que emita el comprobante de Ingreso 
(Factura o CFDI de Ingreso) por concepto de los servicios, en términos de las disposiciones jurídicas 
aplicables.  
 
Cuando la suma de las penas convencionales exceda el monto total de la garantía de cumplimiento del 
presente contrato, se iniciará el procedimiento de rescisión del mismo, en los términos del artículo 54 de 
la “LAASSP”.  Independientemente de la aplicación de la pena convencional a que hace referencia el 
párrafo que antecede, se aplicarán además cualquiera otra que la “LAASSP” establezca. Esta pena 
convencional no descarta que “EL CENACE” en cualquier momento posterior al incumplimiento determine 
procedente la rescisión del contrato, considerando la gravedad de los daños y perjuicios que el mismo 
pudiera ocasionar a los intereses de “EL CENACE”. En caso de que sea necesario llevar a cabo la rescisión 
administrativa del contrato, la aplicación de la garantía de cumplimiento será por el monto total de las 
obligaciones garantizadas. La penalización tendrá como objeto resarcir los daños y perjuicios ocasionados 
a “EL CENACE” por el atraso en el cumplimiento de las obligaciones estipuladas en el presente 
contrato.   La notificación y cálculo de la pena convencional, corresponde al administrador o el supervisor 
del contrato de “EL CENACE”.   
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El importe de la pena convencional no podrá exceder el equivalente al monto total de la garantía de 
cumplimiento del contrato, y en el caso de no haberse requerido esta garantía, no deberá exceder del 20% 
(Veinte por ciento) del monto total del contrato.  
 
Cuando "EL PROVEEDOR" quede exceptuado de la presentación de la garantía de cumplimiento, en los 
supuestos previsto en la “LAASSP”, el monto máximo de las penas convencionales por atraso que se puede 
aplicar será del 20% (Veinte por ciento) del monto de los servicios prestados fuera de la fecha convenida, 
de conformidad con lo establecido en el tercer párrafo del artículo 96 del “RLAASSP”.   
 
Para el caso de contrataciones con campesinos o grupos urbanos marginados, como personas físicas o 
morales, al amparo del artículo 41, fracción XI, de la LAASSP, el área contratante deberá considerar que 
el monto máximo de las penas convencionales por atraso será del 10% (diez por ciento), conforme lo 
establecido en el artículo 96 del RLAASSP”. 
 
En ningún caso se aceptará la estipulación de penas convencionales a cargo de "EL CENACE", de 
conformidad con lo señalado en el último párrafo del artículo 96 del “RLAASSP”. 
 
DÉCIMA QUINTA. LICENCIAS, AUTORIZACIONES Y PERMISOS 
 
“EL PROVEEDOR” se obliga a observar y mantener vigentes las licencias, autorizaciones, permisos o 
registros requeridos para el cumplimiento de sus obligaciones. 
 
DÉCIMA SEXTA. PÓLIZA DE RESPONSABILIDAD CIVIL 
 
Para “LOS SERVICIOS”, del presente contrato, no se requiere que “EL PROVEEDOR” contrate una póliza 
de seguro por responsabilidad civil.  
 
DÉCIMA SÉPTIMA. TRANSPORTE 
 
“EL PROVEEDOR” se obliga bajo su costa y riesgo, a trasportar los bienes e insumos necesarios para la 
prestación del servicio, desde su lugar de origen, hasta las instalaciones señaladas en el ANEXO TÉCNICO 
del presente contrato. 
 
DÉCIMA OCTAVA. IMPUESTOS Y DERECHOS 
 
Los impuestos, derechos y gastos que procedan con motivo de la prestación de los servicios, objeto del 
presente contrato, serán pagados por “EL PROVEEDOR”, mismos que no serán repercutidos a “EL 
CENACE”. 
 
“EL CENACE” sólo cubrirá, cuando aplique, lo correspondiente al Impuesto al Valor Agregado (IVA), en 
los términos de la normatividad aplicable y de conformidad con las disposiciones fiscales vigentes. 
 
DÉCIMA NOVENA. PROHIBICIÓN DE CESIÓN DE DERECHOS Y OBLIGACIONES 
 
“EL PROVEEDOR” no podrá ceder total o parcialmente los derechos y obligaciones derivados del presente 
contrato, a favor de cualquier otra persona física o moral, con excepción de los derechos de cobro, en cuyo 
caso se deberá contar con la conformidad previa y por escrito de “EL CENACE”. 
 
VIGÉSIMA. DERECHOS DE AUTOR, PATENTES Y/O MARCAS 
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“EL PROVEEDOR” será responsable en caso de infringir patentes, marcas o viole otros registros de 
derechos de propiedad industrial a nivel nacional e internacional, con motivo del cumplimiento de las 
obligaciones del presente contrato, por lo que se obliga a responder personal e ilimitadamente de los daños 
y perjuicios que pudiera causar a “EL CENACE” o a terceros. 
 
De presentarse alguna reclamación en contra de “EL CENACE”, por cualquiera de las causas antes 
mencionadas, “EL PROVEEDOR”, se obliga a salvaguardar los derechos e intereses de “EL CENACE” de 
cualquier controversia, liberándola de toda responsabilidad de carácter civil, penal, mercantil, fiscal o de 
cualquier otra índole, sacándola en paz y a salvo. 
 
En caso de que “EL CENACE” tuviese que erogar recursos por cualquiera de estos conceptos, “EL 
PROVEEDOR” se obliga a reembolsar de manera inmediata los recursos erogados por aquella. 
 
VIGÉSIMA PRIMERA. CONFIDENCIALIDAD Y PROTECCIÓN DE DATOS PERSONALES. 
 
"LAS PARTES" acuerdan que la información que se intercambie de conformidad con las disposiciones del 
presente instrumento, se tratarán de manera confidencial, siendo de uso exclusivo para la consecución del 
objeto del presente contrato y no podrá difundirse a terceros de conformidad con lo establecido en las 
Leyes General y Federal, respectivamente, de Transparencia y Acceso a la Información Pública, Ley General 
de Protección de Datos Personales en posesión de Sujetos Obligados, y demás legislación aplicable.  
 
Para el tratamiento de los datos personales que “LAS PARTES” recaben con motivo de la celebración del 
presente contrato, deberá de realizarse con base en lo previsto en los Avisos de Privacidad respectivos. 
 
Por tal motivo, “EL PROVEEDOR” asume cualquier responsabilidad que se derive del incumplimiento de 
su parte, o de sus empleados, a las obligaciones de confidencialidad descritas en el presente contrato.  
 
Asimismo “EL PROVEEDOR” deberá observar lo establecido en el Anexo Técnico aplicable a la 
Confidencialidad de la información del presente Contrato. 
 
VIGÉSIMA SEGUNDA. SUSPENSIÓN TEMPORAL DE LA PRESTACIÓN DE LOS SERVICIOS. 
 
Con fundamento en el artículo 55 Bis de la LAASSP y 102, fracción II, del RLAASSP, “EL CENACE” en 
el supuesto de caso fortuito o de fuerza mayor o por causas que le resulten imputables, podrá suspender 
la prestación de los servicios, de manera temporal, quedando obligado a pagar a “EL PROVEEDOR”, 
aquellos servicios que hubiesen sido efectivamente prestados, así como, al pago de gastos no recuperables 
previa solicitud y acreditamiento. 

 
Una vez que hayan desaparecido las causas que motivaron la suspensión, el contrato podrá continuar 
produciendo todos sus efectos legales, si “EL CENACE” así lo determina; y en caso de que subsistan los 
supuestos que dieron origen a la suspensión, se podrá iniciar la terminación anticipada del contrato, 
conforme lo dispuesto en la cláusula siguiente. 
 
VIGÉSIMA TERCERA. TERMINACIÓN ANTICIPADA DEL CONTRATO 
 
“EL CENACE” cuando concurran razones de interés general, o bien, cuando por causas justificadas se 
extinga la necesidad de requerir los servicios originalmente contratados y se demuestre que de continuar 
con el cumplimiento de las obligaciones pactadas, se ocasionaría algún daño o perjuicio a “EL CENACE” 
o se determine la nulidad total o parcial de los actos que dieron origen al presente contrato, con motivo de 
la resolución de una inconformidad o intervención de oficio, emitida por la Secretaría de la Función Pública, 
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podrá dar por terminado anticipadamente el presente contrato sin responsabilidad alguna para “EL 
CENACE”, ello con independencia de lo establecido en la cláusula que antecede. 
 
Cuando “EL CENACE” determine dar por terminado anticipadamente el contrato, lo notificará a “EL 
PROVEEDOR” hasta con 30 (treinta) días naturales anteriores al hecho, debiendo sustentarlo en un 
dictamen fundado y motivado, en el que, se precisarán las razones o causas que dieron origen a la misma 
y pagará a “EL PROVEEDOR” la parte proporcional de los servicios prestados, así como los gastos no 
recuperables en que haya incurrido, previa solicitud por escrito, siempre que éstos sean razonables, estén 
debidamente comprobados y se relacionen directamente con el presente contrato, limitándose según 
corresponda a los conceptos establecidos en la fracción I, del artículo 102 del RLAASSP. 
 
VIGÉSIMA CUARTA. RESCISIÓN 
 
“EL CENACE” podrá iniciar en cualquier momento el procedimiento de rescisión, cuando “EL 
PROVEEDOR” incurra en alguna de las siguientes causales:  
 

a) Contravenir los términos pactados para la prestación de los servicios, establecidos en el presente 
contrato; 

b) Transferir en todo o en parte las obligaciones que deriven del presente contrato a un tercero ajeno 
a la relación contractual; 

c) Ceder los derechos de cobro derivados del contrato, sin contar con la conformidad previa y por escrito 
de “EL CENACE”; 

d) Suspender total o parcialmente y sin causa justificada la prestación de los servicios del presente 
contrato; 

e) No realizar la prestación de los servicios en tiempo y forma conforme a lo establecido en el presente 
contrato y sus respectivos anexos; 

f)  No proporcionar a los Órganos de Fiscalización, la información que le sea requerida con motivo de 
las auditorías, visitas e inspecciones que realicen; 

g) Ser declarado en concurso mercantil, o por cualquier otra causa distinta o análoga que afecte su 
patrimonio; 

h) En caso de que compruebe la falsedad de alguna manifestación, información o documentación 
proporcionada para efecto del presente contrato;  

i) No presentar bimestralmente, las constancias de la inscripción y pago de cuotas al Instituto Mexicano 
del Seguro Social del personal que utilice para la prestación de los servicios; 

j) No entregar dentro de los 10 (diez) días naturales siguientes a la fecha de firma del presente contrato, 
la garantía de cumplimiento del mismo; 

k) Cuando la suma de las penas convencionales exceda el monto total de la garantía de cumplimiento 
del contrato; 
 
“En caso de que la suma de las penas convencionales exceda el 10% del monto total del contrato.” 
 

l) Cuando la suma de las deducciones al pago, excedan el límite máximo establecido para las 
deducciones; 

m) Divulgar, transferir o utilizar la información que conozca en el desarrollo del cumplimiento del objeto 
del presente contrato, sin contar con la autorización de “EL CENACE” en los términos de lo dispuesto 
en la CLÁUSULA VIGÉSIMA PRIMERA DE CONFIDENCIALIDAD Y PROTECCIÓN DE DATOS 
PERSONALES del presente instrumento jurídico; 

n)  Impedir el desempeño normal de labores de “EL CENACE”; 
o) Cambiar su nacionalidad por otra e invocar la protección de su gobierno contra reclamaciones y 

órdenes de “EL CENACE”, cuando sea extranjero, y 
p) Incumplir cualquier obligación distinta de las anteriores y derivadas del presente contrato.  

CENACE 
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Para el caso de optar por la rescisión del contrato, “EL CENACE” comunicará por escrito a “EL 
PROVEEDOR” el incumplimiento en que haya incurrido, para que en un término de 5 (cinco) días hábiles 
contados a partir del día siguiente de la notificación, exponga lo que a su derecho convenga y aporte en su 
caso las pruebas que estime pertinentes. 
 
Transcurrido dicho término “EL CENACE”, en un plazo de 15 (quince) días hábiles siguientes, tomando en 
consideración los argumentos y pruebas que hubiere hecho valer “EL PROVEEDOR”, determinará de 
manera fundada y motivada dar o no por rescindido el contrato, y comunicará a “EL PROVEEDOR” dicha 
determinación dentro del citado plazo. 
 
Cuando se rescinda el contrato, se formulará el finiquito correspondiente, a efecto de hacer constar los 
pagos que deba efectuar “EL CENACE” por concepto del contrato hasta el momento de rescisión, o los 
que resulten a cargo de “EL PROVEEDOR”.  
 
Iniciado un procedimiento de conciliación “EL CENACE” podrá suspender el trámite del procedimiento de 
rescisión. 
 
Si previamente a la determinación de dar por rescindido el contrato se realiza la prestación de los servicios, 
el procedimiento iniciado quedará sin efecto, previa aceptación y verificación de “EL CENACE” de que 
continúa vigente la necesidad de la prestación de los servicios, aplicando, en su caso, las penas 
convencionales correspondientes. 
 
“EL CENACE” podrá determinar no dar por rescindido el contrato, cuando durante el procedimiento 
advierta que la rescisión del mismo pudiera ocasionar algún daño o afectación a las funciones que tiene 
encomendadas. En este supuesto, “EL CENACE” elaborará un dictamen en el cual justifique que los 
impactos económicos o de operación que se ocasionarían con la rescisión del contrato resultarían más 
inconvenientes.  
  
De no rescindirse el contrato, “EL CENACE” establecerá con “EL PROVEEDOR”, otro plazo, que le permita 
subsanar el incumplimiento que hubiere motivado el inicio del procedimiento, aplicando las sanciones 
correspondientes. El convenio modificatorio que al efecto se celebre deberá atender a las condiciones 
previstas por los dos últimos párrafos del artículo 52 de la “LAASSP”. 
 
No obstante, de que se hubiere firmado el convenio modificatorio a que se refiere el párrafo anterior, si se 
presenta de nueva cuenta el incumplimiento, “EL CENACE” quedará expresamente facultada para optar 
por exigir el cumplimiento del contrato, o rescindirlo, aplicando las sanciones que procedan. 
 
Si se llevara a cabo la rescisión del contrato, y en el caso de que a “EL PROVEEDOR” se le hubieran 
entregado pagos progresivos, éste deberá de reintegrarlos más los intereses correspondientes, conforme a 
lo indicado en el artículo 51, párrafo cuarto, de la “LAASSP”.  
 
Los intereses se calcularán sobre el monto de los pagos progresivos efectuados y se computarán por días 
naturales desde la fecha de su entrega hasta la fecha en que se pongan efectivamente las cantidades a 
disposición de “EL CENACE” 
 
VIGÉSIMA QUINTA. RELACIÓN Y EXCLUSIÓN LABORAL 
 
“EL PROVEEDOR” reconoce y acepta ser el único patrón de todos y cada uno de los trabajadores que 
intervienen en la prestación del servicio, deslindando de toda responsabilidad a “EL CENACE” respecto de 
cualquier reclamo que en su caso puedan efectuar sus trabajadores, sea de índole laboral, fiscal o de 
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seguridad social y en ningún caso se le podrá considerar patrón sustituto, patrón solidario, beneficiario o 
intermediario. 

 
“EL PROVEEDOR” asume en forma total y exclusiva las obligaciones propias de patrón respecto de 
cualquier relación laboral, que el mismo contraiga con el personal que labore bajo sus órdenes o intervenga 
o contrate para la atención de los asuntos encomendados por “EL CENACE”, así como en la ejecución de 
los servicios. 

 
Para cualquier caso no previsto, “EL PROVEEDOR” exime expresamente a “EL CENACE” de cualquier 
responsabilidad laboral, civil o penal o de cualquier otra especie que en su caso pudiera llegar a generarse, 
relacionado con el presente contrato. 

 
Para el caso que, con posterioridad a la conclusión del presente contrato, “EL CENACE” reciba una 
demanda laboral por parte de trabajadores de “EL PROVEEDOR”, en la que se demande la solidaridad 
y/o sustitución patronal a “EL CENACE”, “EL PROVEEDOR” queda obligado a dar cumplimiento a lo 
establecido en la presente cláusula. 
 
VIGÉSIMA SEXTA. DISCREPANCIAS 
 
“LAS PARTES” convienen que, en caso de discrepancia entre la convocatoria a la licitación pública, la 
invitación a cuando menos tres personas, o la solicitud de cotización y el modelo de contrato, prevalecerá 
lo establecido en la convocatoria, invitación o solicitud respectiva, de conformidad con el artículo 81, 
fracción IV, del “RLAASSP”. 
 
VIGÉSIMA SÉPTIMA. CONCILIACIÓN. 
 
“LAS PARTES” acuerdan que para el caso de que se presenten desavenencias derivadas de la ejecución 
y cumplimiento del presente contrato podrán someterse al procedimiento de conciliación establecido en los 
artículos 77, 78 y 79 de la “LAASSP”, y 126 al 136 del “RLAASSP”. 
 
VIGÉSIMA OCTAVA. DOMICILIOS 
 
“LAS PARTES” señalan como sus domicilios legales para todos los efectos a que haya lugar y que se 
relacionan en el presente contrato, los que se indican en el apartado de Declaraciones, por lo que cualquier 
notificación judicial o extrajudicial, emplazamiento, requerimiento o diligencia que en dichos domicilios se 
practique, será enteramente válida, al tenor de lo dispuesto en el Título Tercero del Código Civil Federal.  
 
VIGÉSIMA NOVENA. LEGISLACIÓN APLICABLE 
 
“LAS PARTES” se obligan a sujetarse estrictamente para la prestación de los servicios objeto del presente 
contrato a todas y cada una de las cláusulas que lo integran, sus anexos que forman parte integral del 
mismo, a la “LAASSP”, el “RLAASSP”; Código Civil Federal; Ley Federal de Procedimiento Administrativo, 
Código Federal de Procedimientos Civiles; Ley Federal de Presupuesto y Responsabilidad Hacendaria y su 
Reglamento. 
 
TRIGÉSIMA. JURISDICCIÓN 
 
“LAS PARTES” convienen que, para la interpretación y cumplimiento de este contrato, así como para lo 
no previsto en el mismo, se someterán a la jurisdicción y competencia de los Tribunales Federales con sede 
en la Ciudad de México, renunciando expresamente al fuero que pudiera corresponderles en razón de su 
domicilio actual o futuro. 

CENACE 
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“LAS PARTES” manifiestan estar conformes y enterados de las consecuencias, valor y alcance legal de 
todas y cada una de las estipulaciones que el presente instrumento jurídico contiene, por lo que lo ratifican 
y firman en las fechas especificadas. 
 

POR: 
“EL CENACE” 

 
NOMBRE CARGO R.F.C 

ALFONSO MARQUEZ CHAVEZ SUBGERENTE DE OPERACIÓN Y DESPACHO MACA6602216T3 

ELIZABETH ESTRADA OCAMPO 
JEFA DE DEPARTAMENTO DE SERVICIOS 
TÉCNICOS EAOE880730N86 

JORGE MIGUEL GONZÁLEZ VALDERRAMA SUBGERENTE DE ADMINISTRACIÓN GOVJ681115MF7 

 
 

POR: 
 “EL PROVEEDOR” 

 
NOMBRE R.F.C 

SKYALERT DE MEXICO S A P I DE CV SME130729UG6 

 
 

CENACE --.. - .. -

J 1 
1 1 1 

1 1 



Contrato: 2025-A-A-NAC-A-C-18-TOM-00028398

Cadena original:

cf10d3eb4b80f1fdd74306ab6e6152f1822b19451b959eba448ba2d0b2beb22b

 

Firmante: JORGE MIGUEL GONZALEZ VALDERRAMA Número de Serie: 00001000000513981218

RFC: GOVJ681115MF7 Fecha de Firma: 05/05/2025 13:31

Certificado:

MIIGVzCCBD+gAwIBAgIUMDAwMDEwMDAwMDA1MTM5ODEyMTgwDQYJKoZIhvcNAQELBQAwggGEMSAwHgYDVQQDDBdBVVRPUklEQUQgQ0VSVElGSUNBRE9SQTEuMCwGA1UECgwlU0VSVklDSU8gREUgQURNSU5JU1RS

QUNJT04gVFJJQlVUQVJJQTEaMBgGA1UECwwRU0FULUlFUyBBdXRob3JpdHkxKjAoBgkqhkiG9w0BCQEWG2NvbnRhY3RvLnRlY25pY29Ac2F0LmdvYi5teDEmMCQGA1UECQwdQVYuIEhJREFMR08gNzcsIENPTC4g

R1VFUlJFUk8xDjAMBgNVBBEMBTA2MzAwMQswCQYDVQQGEwJNWDEZMBcGA1UECAwQQ0lVREFEIERFIE1FWElDTzETMBEGA1UEBwwKQ1VBVUhURU1PQzEVMBMGA1UELRMMU0FUOTcwNzAxTk4zMVwwWgYJKoZIhvcN

AQkCE01yZXNwb25zYWJsZTogQURNSU5JU1RSQUNJT04gQ0VOVFJBTCBERSBTRVJWSUNJT1MgVFJJQlVUQVJJT1MgQUwgQ09OVFJJQlVZRU5URTAeFw0yMjA3MTUxNzU0MDRaFw0yNjA3MTUxNzU0NDRaMIHzMSkw

JwYDVQQDEyBKT1JHRSBNSUdVRUwgR09OWkFMRVogVkFMREVSUkFNQTEpMCcGA1UEKRMgSk9SR0UgTUlHVUVMIEdPTlpBTEVaIFZBTERFUlJBTUExKTAnBgNVBAoTIEpPUkdFIE1JR1VFTCBHT05aQUxFWiBWQUxE

RVJSQU1BMQswCQYDVQQGEwJNWDEuMCwGCSqGSIb3DQEJARYfbWlndWVsLmdvbnphbGV6MTdAY2VuYWNlLmdvYi5teDEWMBQGA1UELRMNR09WSjY4MTExNU1GNzEbMBkGA1UEBRMSR09WSjY4MTExNUhERk5MUjA0

MIIBIjANBgkqhkiG9w0BAQEFAAOCAQ8AMIIBCgKCAQEA32jtPWQqF8C0X3oHw9qFTUXTuRmZDaCn2ykbWBWvaPDzV8YcCbkjEg5h96lUXMaqU4IPyPBcmqQSpFzAU7QL3r99vDvFvzBgmDah7crAFbsi1rkOlPQF

bDlrqnQDG48QkFrjXY0lN5ADIK6dFUL8WheCFnA7G97j1FX/UXHd08hBzOaiTRaUIFd+cHrmkkhV9o3/D9ww+7IiVHDryXX3FNULOdE1jvZX47CF9G/31FuRNNAMsYzkVjFBYzP8p4j2nbb/AB3w8WqgFH6EyX/U

0AZJMgyu6NVQMuIkennT4KEyfM1VZoK/3ws/emelSgA/vxnWd3OkSiFYXXR2DkMSzQIDAQABo08wTTAMBgNVHRMBAf8EAjAAMAsGA1UdDwQEAwID2DARBglghkgBhvhCAQEEBAMCBaAwHQYDVR0lBBYwFAYIKwYB

BQUHAwQGCCsGAQUFBwMCMA0GCSqGSIb3DQEBCwUAA4ICAQBDsWg4984AM3D13RpuYP1MLtWrC2OEg87xAqet8Z3hD1LFGYUkH2zROdnnkNqL/X6kCIyhhqEu5unr9o1yvVRkyWEVluGK8HIGew7v6pkRR6vfeSBP

JZhbkK4RbJFN0p6oCh4Rr8WR1mgiIa/MC8/5FK++5ePUE+2Kz8kM8T0xLvtxLilF9b5aV5JkP7n/Q9T2upGi4HXXiYyIKdbRbfkr1mnPOS1Z29uB6Uxv/uNThcEfA6zPyo6bmy9lm7kEU6cX6Xbo9iVA4q8NUSEa

NrJo6C0hhP52ADZMW7/54H13Xszo+caSLYv1Q9QHOypbpA0+iLV9aY8V27at9/Z1B79Za+AxkrTDCUunAKa4PS5mPdC93iwyk9Tjgtu4UzDs6Mkqam+xS7uLh21Ccwc2kx0LFChRWZEhzlY2tnjc4J1OIfPpp+0q

WdXlEU6x3ZK8SE0UEwqce8togFX/J3uzB+Jc+kgfJSecroYdfl2Aw6DqlP3HIT9O0DaOhPCz0AJUY7iAFs1OFiIebSp/s6N97vhbxKp02L13Ci7JGHyNiDyzI9QCribi8okZMf9CLWFCUG2WOZkU58XaWYcyMy81

vJJim+/qbE+cvllBBkTKEpGtOJp49E3glvjM75RjnecGjileiq942/RbMsN+7zjbkIB3pEWUrAUy/IDMycymj6qRRg==

Firma:

chvQ0YNtTFS4Up6XYvah8YefD0Kp2SzMSPHRQ9lLN6dbhEYa8wj61Ufx54kFqqHk4oQXcVbkfxMw1XVHbjTzwY35B1MqRb9JPW9aB9PuKwf9cA1cR5fvbDAaC1grVBoyUKNYErI6npTLwujSwNG+sySOxtt8W3X3

Xm062ME29uTfmmgALnUib5/gHlpaqgiSpD5h48Cf5kA1GYss3QcxndeVMUympIS+mbCnZTiWTPXT2xqhH7G48EimMvQuheBraBYDXLIH0yZpDDpt8XBQT7NtTObCqjcHPxOSsrZQ8ihmnu4t2D9yxCS9B/bYrsKO

E4j7fZIWCkLLAbgPAX38PQ==

 

Firmante: ALFONSO MARQUEZ CHAVEZ Número de Serie: 00001000000518702568

RFC: MACA6602216T3 Fecha de Firma: 05/05/2025 14:37

Certificado:

MIIGNDCCBBygAwIBAgIUMDAwMDEwMDAwMDA1MTg3MDI1NjgwDQYJKoZIhvcNAQELBQAwggGEMSAwHgYDVQQDDBdBVVRPUklEQUQgQ0VSVElGSUNBRE9SQTEuMCwGA1UECgwlU0VSVklDSU8gREUgQURNSU5JU1RS

QUNJT04gVFJJQlVUQVJJQTEaMBgGA1UECwwRU0FULUlFUyBBdXRob3JpdHkxKjAoBgkqhkiG9w0BCQEWG2NvbnRhY3RvLnRlY25pY29Ac2F0LmdvYi5teDEmMCQGA1UECQwdQVYuIEhJREFMR08gNzcsIENPTC4g

R1VFUlJFUk8xDjAMBgNVBBEMBTA2MzAwMQswCQYDVQQGEwJNWDEZMBcGA1UECAwQQ0lVREFEIERFIE1FWElDTzETMBEGA1UEBwwKQ1VBVUhURU1PQzEVMBMGA1UELRMMU0FUOTcwNzAxTk4zMVwwWgYJKoZIhvcN

AQkCE01yZXNwb25zYWJsZTogQURNSU5JU1RSQUNJT04gQ0VOVFJBTCBERSBTRVJWSUNJT1MgVFJJQlVUQVJJT1MgQUwgQ09OVFJJQlVZRU5URTAeFw0yMzAzMjUxODE5MDFaFw0yNzAzMjUxODE5NDFaMIHQMR8w

HQYDVQQDExZBTEZPTlNPIE1BUlFVRVogQ0hBVkVaMR8wHQYDVQQpExZBTEZPTlNPIE1BUlFVRVogQ0hBVkVaMR8wHQYDVQQKExZBTEZPTlNPIE1BUlFVRVogQ0hBVkVaMQswCQYDVQQGEwJNWDEpMCcGCSqGSIb3

DQEJARYaYWxmb25zby5tYXJxdWV6QGNmZS5nb2IubXgxFjAUBgNVBC0TDU1BQ0E2NjAyMjE2VDMxGzAZBgNVBAUTEk1BQ0E2NjAyMjFIUExSSEwwNDCCASIwDQYJKoZIhvcNAQEBBQADggEPADCCAQoCggEBAKnm

GfNEGFdlm8pugEuvtEABBqP0OWJ2zGio5/7FLBoCBmI0FWLIhKq2+PdWP19UOcWqs/lxRpLadhP8SjIn7VhCFndjjjQwZoXohIbSd+rFcKTwGFR0NaYw1sUuBKhJHEmnYmSVldnvOKiymkwCNn8jykrGN1JZKXMz

P2Swx9J4rTEMA/BUhbfREFyvctJGuBLb0TqHJW0EtldE1+KSsu+0GEjew2Tv3FSYBmnMA1yURWVxd9F+esd5j2qjmFe9ggZFm0fQWrVYAnqJIjHBNBbTw+7VlO9FFuTaihc4p2fNEfG/LT3iv8lP63t6Y7+hWX06

qAnJRkXLL+ioBPO2080CAwEAAaNPME0wDAYDVR0TAQH/BAIwADALBgNVHQ8EBAMCA9gwEQYJYIZIAYb4QgEBBAQDAgWgMB0GA1UdJQQWMBQGCCsGAQUFBwMEBggrBgEFBQcDAjANBgkqhkiG9w0BAQsFAAOCAgEA

exmxujaTpkGjnejKRsiEatnyoai7GF6GRJMYDp7sfyItgbWftOgizHso75PrahzK9lrvU6bXvOcZz1A1af3Uz9pyK4aqNWHNsyyYoCr39UVJyZi+Ble9wXxvQiXnm86Abj730Naxc6DWVZcZBxQV/aNo8Ocz1JE8

nkQTsjBlRoIpL21h6fTHm7vAiYfXMmi0ARHU3Uo7nPvrv+CmzSGbrZV7l0Ew3/3fGC26O3R5Akg8FoXuabbZfiLdpLgYjpJvpiP+itEQpcQEFqCxudlPQgUSVGz2b6ZC256NaTR0/JWCfZUbTOwim91NiEdLkOdI

+mPENcsjWIMElNZA8rNlu/GuOOJb5rZmN4vzHliYHIyYba9vI+Hmt9OL0Yi0gbpljSniCa1Z+yX8Gms5io866dkSU9tWduqBaZxV1vW/Q/Hy/zj63iqtpGLP2laITz9Vu254vZoS2/B41lQYJ/CEWtshb/MggoBb

vk90rn8wdDzcBzdN5TvSK8wrHptkwKOqwyUWQiLxhPojWSrZPX8Bhjmt1FQ/Mpg7YGwIaF+fFrFcB6AOTkUKUsdSblrMGC0k31Q0Drj3B7NOo42x3CLwPiBcmC0TztBnqx0ArFAnPTSBJoCd6bz58yi0lWl1BUoN

ZZ9uWRcb3dckSfRZioPEXx8/cKR0A8lJc0lOafOlCF4=

Firma:

hfOeu7akbNqN/rdd8uYuQLkq87GAPCkbnXOxawS2JtdjKijzVEsQWezV55+1WcYRDFEyq+C0cTRE7GO94MWhY05xaU4eHw2rytG9AAJnTnrl+/CDEcv9yNhodv1rX1vZ08il8pNyANfRspRr2J1ppfZAcoIYx5m4

KbOBGcPx47/6Fl9URwrMRnhUD6pz3fFlh7EUOxJTaIjSiJTsYX7Jp3Nttb7BoHdTJQI+bkMSV9YtBgmhXuLxkqlRrXAMz1DOZSezRiZxjHtgNGD+THBRrt6FoTIKi1Uiwosmhkgx3MH8PJGxmNSwW0kkkLOMFKgA

zPLdoCOZkMH7CGhgTFcJgg==

 

Firmante: ELIZABETH ESTRADA OCAMPO Número de Serie: 00001000000514633368

RFC: EAOE880730N86 Fecha de Firma: 05/05/2025 16:34

Certificado:

MIIGQjCCBCqgAwIBAgIUMDAwMDEwMDAwMDA1MTQ2MzMzNjgwDQYJKoZIhvcNAQELBQAwggGEMSAwHgYDVQQDDBdBVVRPUklEQUQgQ0VSVElGSUNBRE9SQTEuMCwGA1UECgwlU0VSVklDSU8gREUgQURNSU5JU1RS

QUNJT04gVFJJQlVUQVJJQTEaMBgGA1UECwwRU0FULUlFUyBBdXRob3JpdHkxKjAoBgkqhkiG9w0BCQEWG2NvbnRhY3RvLnRlY25pY29Ac2F0LmdvYi5teDEmMCQGA1UECQwdQVYuIEhJREFMR08gNzcsIENPTC4g

R1VFUlJFUk8xDjAMBgNVBBEMBTA2MzAwMQswCQYDVQQGEwJNWDEZMBcGA1UECAwQQ0lVREFEIERFIE1FWElDTzETMBEGA1UEBwwKQ1VBVUhURU1PQzEVMBMGA1UELRMMU0FUOTcwNzAxTk4zMVwwWgYJKoZIhvcN

AQkCE01yZXNwb25zYWJsZTogQURNSU5JU1RSQUNJT04gQ0VOVFJBTCBERSBTRVJWSUNJT1MgVFJJQlVUQVJJT1MgQUwgQ09OVFJJQlVZRU5URTAeFw0yMjA4MTkxNjQ5MzBaFw0yNjA4MTkxNjUwMTBaMIHeMSEw

HwYDVQQDExhFTElaQUJFVEggRVNUUkFEQSBPQ0FNUE8xITAfBgNVBCkTGEVMSVpBQkVUSCBFU1RSQURBIE9DQU1QTzEhMB8GA1UEChMYRUxJWkFCRVRIIEVTVFJBREEgT0NBTVBPMQswCQYDVQQGEwJNWDExMC8G

CSqGSIb3DQEJARYiZWxpemFiZXRoLmVzdHJhZGEub2NhbXBvQGdtYWlsLmNvbTEWMBQGA1UELRMNRUFPRTg4MDczME44NjEbMBkGA1UEBRMSRUFPRTg4MDczME1HUlNDTDAzMIIBIjANBgkqhkiG9w0BAQEFAAOC

AQ8AMIIBCgKCAQEAmWM6lTONMnlNPq015NBWpxisKr+x03dFwsP1oRbYMZbBDXmv5oNczS5vmQ6scpBgZGBs86lImB/XKpyc/8fbOy6nCMstRG7zEtzmnOYMifOj2IWedUjlCXTIA8jLHPa+NVjfCwj9EhCi+D9o

/6XmZ3iqwZl+ABT2OG1TPn+qlYZF9/u758cnyHYayzFV05ye7WFOPY6kkjSbgmXicGX9b9MhJOnBS+tv9Nr2iK3tuqdR7OOhia07Q24NeW5IS2OsFw7E0GlZOqayGzqZQ4SpO/N8A4MmYLN5SF/KVbs71RKmjJvq

w9rlW/ChCaDxzAmWLZnrmopfjqVTmd4IfRtkjwIDAQABo08wTTAMBgNVHRMBAf8EAjAAMAsGA1UdDwQEAwID2DARBglghkgBhvhCAQEEBAMCBaAwHQYDVR0lBBYwFAYIKwYBBQUHAwQGCCsGAQUFBwMCMA0GCSqG

SIb3DQEBCwUAA4ICAQAKwMtMpaJ6ulF46JUGe2vgmVIdpU9FIczGSHJdx9LfyM3Fq71SEQnmsdMmBZ4VPZDQORK9B4w9xGJWo016oBka4g9SvBCMxmaQpBBIG5J5PwxTihi1xH+6IKhwIut86cLUhqNjfIelnBUk

ywso11xAALEF0tc+oyYnsIzW8W6dCmy0JXIi+/Wh7vBds+QYNFonG6x0PhpMGVM2SxxZY9Bq19iuUdLZANI9VDBfEQRt/thflP6awTX6uzL23hWpqdYBzOhqNKtpfKJIMwiaGlunW4f/ia4jDqPwGFgMwgEcnL/J

0/mBXjeOMaQoQ2hr6HZ8Al5s3QDTM2AOAFQTUikjiGhtAkSDiVWD64E6jOe/7q+/EAXTVguTTDxLaa2cNZERDnEsAKHuwpBJjzOCRiR9EVwQdU4XvxoTaPoQvGzyr3XHs+WLK5JLpCaTWYPJqlLucCGIK696J8Ys

Bi5CybtBVcJ85ORWfdwhJZJDio9Ej9ftG9RjIIeMY9FZ40MX/HniAKDqTjW38zuTH0OZdRf4EhY74OZIBvR9RJJXZDehEcGvDdXtxPLXySfmpiArrMkRBs3d1AOqhOnyNtRJ2Xoy5zpFvt0wVIbf8EO0WfUtaL2H

I+RPi4Q7Gy4yihumaamIhU5JVjly1k5urSd3+fzEftBpWP4xf17703RgKlxrSw==

Firma:



Contrato: 2025-A-A-NAC-A-C-18-TOM-00028398

J0QdATzaW2PrFoEgyvrKEMVqn8SkipFksp5Iy+AtfT/n0czchGd1/UqqiMptieuvxjHk14iMqat4X6BK37Zi/S9VnpTLIPD3VRm8PFXKFvloHCQ4r4bSVTNaFTI5o+4XNB56YvT23tgHbfjIhWp0+i9VH++Cs/hu

07dSzgHhC+Z0uYZZflHLP4pszZbGToDEoGK81hL27qZsBlSmiW+OSvJ7kVr+NLL3+oD/VGaG4Qcv+141gxbqqlAFxl/SmAG8xVBzzi9/VqkhZXNHpGr/3FShfOw7wfPIhhYOyeikECzvQQ9DD6ta7KOmNVqNwUU1

NUzMXqDNryuCzAnpjTAztA==

 

Firmante: SKYALERT DE MEXICO S A P I DE CV Número de Serie: 00001000000706008801

RFC: SME130729UG6 Fecha de Firma: 06/05/2025 13:36

Certificado:

MIIGKDCCBBCgAwIBAgIUMDAwMDEwMDAwMDA3MDYwMDg4MDEwDQYJKoZIhvcNAQELBQAwggGVMTUwMwYDVQQDDCxBQyBERUwgU0VSVklDSU8gREUgQURNSU5JU1RSQUNJT04gVFJJQlVUQVJJQTEuMCwGA1UECgwl

U0VSVklDSU8gREUgQURNSU5JU1RSQUNJT04gVFJJQlVUQVJJQTEaMBgGA1UECwwRU0FULUlFUyBBdXRob3JpdHkxMjAwBgkqhkiG9w0BCQEWI3NlcnZpY2lvc2FsY29udHJpYnV5ZW50ZUBzYXQuZ29iLm14MSYw

JAYDVQQJDB1Bdi4gSGlkYWxnbyA3NywgQ29sLiBHdWVycmVybzEOMAwGA1UEEQwFMDYzMDAxCzAJBgNVBAYTAk1YMQ0wCwYDVQQIDARDRE1YMRMwEQYDVQQHDApDVUFVSFRFTU9DMRUwEwYDVQQtEwxTQVQ5NzA3

MDFOTjMxXDBaBgkqhkiG9w0BCQITTXJlc3BvbnNhYmxlOiBBRE1JTklTVFJBQ0lPTiBDRU5UUkFMIERFIFNFUlZJQ0lPUyBUUklCVVRBUklPUyBBTCBDT05UUklCVVlFTlRFMB4XDTI0MDMyNjAwMjQwOVoXDTI4

MDMyNjAwMjQwOVowgeUxKTAnBgNVBAMTIFNLWUFMRVJUIERFIE1FWElDTyBTIEEgUCBJIERFIENWMSkwJwYDVQQpEyBTS1lBTEVSVCBERSBNRVhJQ08gUyBBIFAgSSBERSBDVjEpMCcGA1UEChMgU0tZQUxFUlQg

REUgTUVYSUNPIFMgQSBQIEkgREUgQ1YxJTAjBgNVBC0THFNNRTEzMDcyOVVHNiAvIEVJR0o4MzA0MDlGSzcxHjAcBgNVBAUTFSAvIEVJR0o4MzA0MDlISkNTUlIwMzEbMBkGA1UECxMSU0tZQUxFUlQgREUgTUVY

SUNPMIIBIjANBgkqhkiG9w0BAQEFAAOCAQ8AMIIBCgKCAQEAjTCwSisVY/fG2Zd4ozFRA6FHE6DiCdYUYTzx1beKcrnuHoRDtwWa7of5hQHn2Jf6CkA4PSDw6uzG0AVudzoainEdy4i0nqYDFA9p0qUVkYRSNWnY

c4bELM/JqW7nXNmz4j8tLuhEsf4PC0u1VF8lBkSTwZoe6Cngkx+jM3VURa3aVsScHb7gnBfzl3a4i1h3gdKMtpmX5fAjRuossph1jT6GlgET36kfo+PvmxCMItBXWLHNfhEP4we86D7qeLOut1I3r2o5k3CdwQZS

dQP3cwjaTdxyq4zgikZJpEVa57QO4ZFtOBjtcada/C3e3JiW0vXgBxGqkEpUI3N7Cd7KwwIDAQABox0wGzAMBgNVHRMBAf8EAjAAMAsGA1UdDwQEAwIGwDANBgkqhkiG9w0BAQsFAAOCAgEAgAiP1xfuLJiS1Cwc

8mt8FtvqKjqvVN6xhJQFaPa0UrHfbsoj8M54/PDk+A9rb2s8HVxSlcjOW/ODKHTY/9u5bUa9CXUp81HZvC1w7h4PAUBxGOY0/adSAfgKyYHw7dVciBDhIuwS15CwULxEZ90lS2xGnl1T4JNfarvxbqtCVwJ+Zx03

UnTZpTjTIkxlCcpDzfEmQPIvJNy6SbbGLGMgUun746IIm3RJNE3Becgg4I/28x5cgYgh+eF6buN5jDbavCxt0dHnXcjM53l5J6sSQULU9gSY9iWc7a6ahT0Gk0igctfrWNMTAgp//dbMjDBS/TP3g9WKuHUMMycU

K/AmO1US1HedEPj3IXk9svamaBjnLAhdlODCVOWi8uY2nUWcwXvm1eFWeM5ulFP9o7mj4yrTVsN6sl0LhSCZDxKH1hYcuxaGbkUAnVa9311Yu/GxgFwc9+6DnKhenbVye6a4DF85JasOR9YlefIiPbYN2Fc58Y72

cjq5QFVZHm+HOycoKke+YlgENioma6CKela6G4T13K/Cs0WVZIwxPN/qH5wnkwnl6acYMLIg8jYGN8BUgeHuPXqpqednICebMsMJGF2rTkcS+R9LtsT+XfIE2z5Zs6e8lIr696R9eicnPnLj1gJoRLRa83tbtTYc

aMEe9F06WY2QrBskIzvOiVmmgdw=

Firma:

UTwf1a0wSKYbJKgtzEvmn5DuRFEim6IjBd+b50KL0ro+vXfbKnyd9bmCJFDfuwIKTDpKG5T48AG3PXrduQorjxvVr1KNOu3rXnv48Pv9V10tfEW+vRIyQiJVwVPFjDeEX4a7ZZ6LRjAec1LkKmkLmuaNeoI7+TwB

5BIv4TlSDCmViI2W4mz3zEOMJ6Olsw8jW/GJD2qhEGEzx30cFa4YoeVWax3Rji7BnUToaBFRnGVYBjxS83s8ws+roDoaW5TisTcq0Y0b1dtpjnwnEFC4qdmweW+fDuiBBfhMheXyh1jIWO3DBBlqN7RJJwFaQumQ

8Bz1xDjOeacwZmV9hNMlPA==

 



 
 

 

ANEXO TÉCNICO 

 “SERVICIO DE ALERTAMIENTO SÍSMICO PARA LA GERENCIA DE CONTROL REGIONAL 
CENTRAL” 

 
Criterio de Evaluación 

Binario Puntos o Porcentajes Costo-Beneficio 

Aplica No Aplica No Aplica 
 

Objeto de la Contratación 

El Centro Nacional de Control de Energía, en lo sucesivo “EL CENACE”, requiere la contratación del 
“Servicio de alertamiento sísmico para la GCRC” mediante el arrendamiento de equipos receptores 
de radiofrecuencia, señal satelital y/o conexión ethernet, en adelante “EL SERVICIO”, conforme a los 
términos y condiciones señalados en el presente “ANEXO TECNICO”. 

 
Partida 

(s) Descripción técnica del objeto Unidad de 
Medida 

Cantidad 

1 

Se requiere la contratación de “Servicio de 
alertamiento sísmico para la GCRC” mediante el 
arrendamiento de equipos receptores de 
radiofrecuencia, señal satelital y/o conexión 
ethernet, para el edificio de la Gerencia de Control 
Regional Central (GCRC), conforme a los términos y 
condiciones señalados en el presente “ANEXO 
TÉCNICO”. 

Servicio 9 meses 

 
Plazo, Lugar y Condiciones de Entrega 

Plazo 
“EL PROVEEDOR” se obliga a proporcionar “LOS SERVICIOS”, objeto del presente 
“ANEXO TÉCNICO”, a partir del día hábil siguiente de la notificación del fallo o 
adjudicación y hasta el 31 de diciembre de 2025. 

Lugar 

“EL PROVEEDOR” deberá proporcionar “LOS SERVICIOS” en el siguiente domicilio 
del centro de trabajo de “EL CENACE”. 

a) ubicado en Av. Insurgentes Sur No. 3177 Col. Jardines del Pedregal de San 
Ángel, Alcaldía Coyoacán C.P. 04500, Ciudad de México.  

Condiciones 
CONDICIONES GENERALES  
 
1. "EL PROVEEDOR" deberá designar a un Coordinador General, indicando el 
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nombre completo de la persona designada, cargo, números telefónicos de 
localización y correo electrónico y quien será responsable de atender 
cualquier problema con “EL SERVICIO”, en primera instancia mediante 
comunicación vía telefónica y/o por correo electrónico. En el caso de no 
obtener respuesta, o que no se reciba la adecuada y oportuna prestación de 
“EL SERVICIO”, el ADMINISTRADOR DEL CONTRATO se comunicará por escrito 
al Coordinador General. 
 
1.1 De manera enunciativa más no limitativa el Coordinador General 
tendrá las siguientes responsabilidades y actividades: 
 

 Resolver las controversias con el ADMINISTRADOR DEL 
CONTRATO receptor, que se susciten con la prestación de “EL 
SERVICIO”. 

 
 Resolver las controversias que se susciten con motivo de la 

interpretación o aplicación del contrato y del presente "ANEXO 
TÉCNICO". 

 
 Resolver las controversias que se susciten con motivo de la 

aplicación de deducciones y penas convencionales. 
 

 Vigilar que el personal esté capacitado para desempeñar sus 
actividades en función de las especialidades para cada tipo de 
servicio. 
 

 Vigilar que el personal que realice actividades de mantenimiento 
use el uniforme limpio y completo. 

 
 Vigilar que el personal que realice “EL SERVICIO” porte en lugar 

visible el gafete de identificación. 
 

 Coordinar el cumplimiento de la metodología y plan de 
actividades establecidos para estos servicios. 

 
 Verificar la correcta realización de “EL SERVICIO”. 

 
 Reportar al ADMINISTRADOR DEL CONTRATO, la maquinaria y 

equipo en mal estado que corresponda al tipo de servicio 
especificado, previo al mantenimiento objeto de estos servicios. 

 
 Vigilar la adecuada prestación de “EL SERVICIO”. 
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 Atender las solicitudes de “EL SERVICIO” que formule el 

ADMINISTRADOR DEL CONTRATO. 
 

 Estar en todo momento disponible para cualquier situación 
inherente a “EL SERVICIO” en las instalaciones del “CENACE”. 

 
 Informar de manera inmediata al ADMINISTRADOR DEL 

CONTRATO del “CENACE”. de cualquier eventualidad que afecte el 
cumplimiento oportuno de “EL SERVICIO”. 

 
 Verificar que el Personal que realice “EL SERVICIO” permanezca en 

las instalaciones del “CENACE” durante las fechas y horario 
establecidos en coordinación con el proveedor. 

 
2. Para llevar a cabo la instalación de los equipos para “EL SERVICIO” de 

alertamiento sísmico conservando en óptimas condiciones las áreas 
interiores y exteriores de la GCRC, "EL PROVEEDOR" se obliga a: 
 
a) No interferir, obstruir o en cualquier otra forma afectar las condiciones 

de trabajo y los usos a que los inmuebles están destinados. 
 

b) Llevar a cabo la operación correcta de “EL SERVICIO” conforme a la 
descripción de tareas señaladas por “EL CENACE”, en coordinación con el 
ADMINISTRADOR DEL CONTRATO. 

 
c) Realizar las tareas descritas conforme al presente "ANEXO TÉCNICO", en 

las áreas señaladas, vigencia y horarios establecidos acordados con el 
proveedor. 
 

d) El Coordinador General deberá presentarse a más tardar a los dos días 
hábiles posteriores a la notificación del fallo, con el ADMINISTRADOR DEL 
CONTRATO, siendo importante mencionar que, en caso de cambio del 
Coordinador General, se deberá de notificar al ADMINISTRADOR DEL 
CONTRATO, con un día hábil de anticipación. Cabe señalar que el nuevo 
Coordinador General deberá cumplir con los requisitos establecidos en el 
Numeral 1.1 último párrafo, del presente "ANEXO TÉCNICO". 
 

e) El Coordinador General, al momento de presentarse, conforme al inciso 
anterior, deberá proporcionar una relación vigente del personal que 
realizará “EL SERVICIO” y notificar si se presenta algún cambio conforme 
al tipo de servicio especificado en el presente “ANEXO TÉCNICO”. 
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f) Las personas que "EL PROVEEDOR" destine para la prestación de “EL 

SERVICIO”, deberán ser mayores de edad, estar uniformados y portar en 
un lugar visible un gafete de identificación expedido por el mismo, así 
como portar con el equipo de seguridad personal necesario para la 
realización de las actividades objeto de estos servicios. 

 
g) La totalidad del personal de "EL PROVEEDOR" deberá portar el uniforme 

y gafete durante la vigencia de “EL SERVICIO” de mantenimiento, 
conforme a los días pactados con "EL PROVEEDOR", contados a partir del 
inicio de la vigencia de “EL SERVICIO”; para tal efecto el ADMINISTRADOR 
DEL CONTRATO de “EL SERVICIO” vigilará el cumplimiento de este 
requisito. 

 
h) En la prestación de “EL SERVICIO” y derivado de una revisión física 

realizada por el ADMINISTRADOR DEL CONTRATO al uniforme y equipo 
de seguridad del personal de "EL PROVEEDOR", mediante la cual se 
determine que se encuentra en mal estado físico a causa del deterioro 
propio de la operación de “EL SERVICIO”, se deberá proporcionar otro 
uniforme o equipo, a más tardar el tercer día hábil de efectuada la 
solicitud por escrito o por correo electrónico al ADMINISTRADOR DEL 
CONTRATO. 
 

i) El día y horario para realizar la instalación de los equipos, se llevará a cabo 
de común acuerdo con “EL PROVEEDOR", una vez notificado el fallo y 
considerando que la fecha de inicio del contrato definida es el 01 de abril 
del 2025, este deberá considerarse como la fecha límite para que los 
equipos se encuentren funcionando y estén aceptados por el 
administrador del contrato. 
 

j) El personal de "EL PROVEEDOR", en el horario definido para realizar las 
actividades del mantenimiento, deberá cumplir en las instalaciones del 
“CENACE”, con los siguientes lineamientos de conducta: 
 

 Cumplir con el Protocolo de Seguridad Sanitaria cuando ingrese y 
se encuentre al interior de las instalaciones del CENACE:  
 

 Todo el personal que realice mantenimiento debe portar siempre 
su equipo de protección personal. 

 
 Respetar al personal que labora en las instalaciones; 
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 Portar el uniforme completo en buenas condiciones; 
 

 Abstenerse de traer cualquier objeto que distraiga la atención de 
sus labores dentro de las instalaciones como son: radios 
portátiles, discman, iPod y cualquier otro tipo de aparato 
electrónico; 

 
 Abstenerse de portar armas o cualquier objeto punzo cortante 

que pudiera ser utilizado para atentar contra la integridad del 
personal del "CENACE" o del portador; 

 
 No deberá ingresar a las instalaciones con bultos, maletas, bolsas 

u objetos voluminosos; 
 

 Deberá utilizar los equipos de protección necesarios para el 
desempeño de sus labores con seguridad; 

 
 En caso de cualquier tipo de siniestro deberá acatar las 

indicaciones del personal de protección civil del “CENACE”. 
 

 Abstenerse de tomar objetos que no sean de su propiedad, la 
persona que sea sorprendida hurtando será remitida a las 
autoridades correspondientes y en este supuesto, los daños y 
perjuicios serán imputables a “EL PROVEEDOR”. 

 
 Respetar las medidas de seguridad y de protección civil que se le 

indiquen. 
 

k) Comprobación y Verificación de “EL SERVICIO” 
 
El “CENACE”, a través de su ADMINISTRADOR DEL CONTRATO realizará la 
comprobación, supervisión y verificación de “EL SERVICIO” en cualquier 
momento conforme a lo siguiente: 
 

 Realizar la comprobación, supervisión y verificación de “EL 
SERVICIO”, por lo que, si estos no cumplen con las 
especificaciones y alcances establecidos en la descripción de 
tareas, "EL PROVEEDOR" se obliga a realizarlos nuevamente bajo 
su exclusiva responsabilidad y sin costo adicional para “EL 
CENACE". 

 
 Al final de cada servicio el ADMINISTRADOR DEL CONTRATO 

verificará el cumplimiento de las actividades y en caso de incurrir 

CENACE~ 

2025 
Año de ---------------------

La Mujer 
Indígena 



 
 

 

en alguno de los apartados de deductivas del presente "ANEXO 
TÉCNICO", se aplicarán las sanciones correspondientes, previo 
consenso con el Coordinador General. 

 
l) Serán causales de desechamiento: 

 
 Que “EL PROVEEDOR” no se encuentre registrado en CompraNet. 

 
 Que “EL PROVEEDOR” no envíe su cotización en términos de 

arrendamiento en pagos mensuales, en caso de que el servicio de 
alertamiento requiera servicio de internet, éste deberá de ser en 
su modalidad ethernet o (cableado) exclusiva para el CENACE. El 
documento debe estar formalizado. 
 

 Que la cotización solicite anticipos previa prestación del servicio y 
que los montos no estén definidos como fijos. 
 

 Que el proveedor requiera recursos tecnológicos de “EL CENACE” 
para poder proveer “EL SERVICIO”. 

 
3. EL LICITANTE deberá contar con instalaciones u oficinas con representación 

dentro de la Ciudad de México o su área Metropolitana, preferentemente. En 
el caso de que sean oficinas representativas, deberá anexar escrito en 
formato libre que así lo indique, conteniendo el domicilio registrado de las 
mismas, donde se manifieste como domicilio para oír y recibir todo tipo de 
notificaciones.  

 
Esta información es susceptible de ser verificada y validada por el 
ADMINISTRADOR DEL CONTRATO y las instancias del “CENACE”, en el 
momento que se requiera. 
 

PARTIDA 1 

PARTIDA 1 
       1.- Servicio de alertamiento sísmico que consta de: 
 

 Equipo de alertamiento sísmico en modalidad de arrendamiento que no 
necesite recursos de la infraestructura de TIC´s del CENACE. Debe 
retransmitir la alerta emitida por el Centro de Instrumentación y Registro 
Sísmico (SARMEX) y/o a través de una red de sensores propios  instalados 
en los lugares con mayor sismicidad que garanticen la activación del 
equipo para sismos iguales o superiores a 5.5 grados Richter que afecten 
la Ciudad de México con la anticipación suficiente para la evacuación del 
edificio por parte del personal, a excepción de aquellos que por su 
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cercanía con la Ciudad de México sea técnicamente inviable su detección.  
Esta alerta debe emitirse con una adecuada señalización visual y auditiva 
que pueda ser percibida en cualquier zona de cada uno de los niveles del 
edificio de la GCRC, específicamente en la Sala de Operación, deberá de 
ser señalización únicamente visual. 
 

 El(los) equipo(s) que “EL PROVEEDOR” proporcione en arrendamiento al 
“CENACE” deberán ser de uso exclusivo para la GCRC desde el inicio del 
contrato.  

 
 El servicio de alertamiento sísmico debe prestarse a través de 

radiocomunicación vía VHF, señal satelital y/o conexión ethernet. 
 

 El sistema de alertamiento sísmico, debe ser exclusivo y dedicado 100% 
a la transmisión de la señal.  

 
 El(los) equipo(s) deberá(n) contar con soporte de batería de respaldo de 

al menos 30 minutos que garantice el continuo funcionamiento de éste 
aun cuando se presenten cortes de energía. Debe especificarse el tipo de 
respaldo de energía (ups, no break, etc.), así como el tiempo de duración 
de éste. 
 

 El(los) equipo(s) deberán contar con algún recurso tecnológico mediante 
el cual podrán ser monitoreados a distancia en tiempo real en cuanto a 
su recepción de señal y operatividad. 
 

 Asistencia telefónica durante el periodo que contemple “EL SERVICIO”. 
 

 Mantenimiento preventivo o bien pruebas de funcionamiento y 
operatividad del equipo por lo menos de manera trimestral ya sea de 
forma presencial o vía remota, a partir de la puesta en servicio de este. 
 

 “EL PROVEEDOR” se compromete a proporcionar mantenimiento 
correctivo a los equipos dentro de las 24 horas siguientes a la notificación 
de alguna incidencia sin costo adicional para el CENACE. 
 

 El equipo instalado, debe emitir reportes de sismos a partir de 5.5 grados 
Richter, que indique intensidad y magnitud, ubicación del epicentro, hora 
y duración del sismo, así como profundidad, los cuales deberán ser 
recibidos a través de correo electrónico a través del “EL PROVEEDOR”. 
 

 “EL PROVEEDOR” deberá de enviar a través de correo electrónico un 
reporte mensual dentro de los primeros 10 días del mes siguiente, con 
los eventos sísmicos que se presentaron durante el mes anterior con las 
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siguientes características: intensidad y magnitud, ubicación del 
epicentro, hora y duración del sismo, así como profundidad. 
 

 La duración de la alerta sísmica sonora y visual deberá ser de al menos 
60 segundos y con un límite de tres minutos. 
 

 El(los) equipo(s) deberá permitir la activación de alertamiento para el 
desarrollo de simulacros con supuesto de sismo de manera remota 
(página web, aplicación, etc.) o de manera presencial en el equipo. 
 

 “EL PROVEEDOR” debe incluir dentro de su cotización el arrendamiento 
del(los) equipo(s), materiales y recursos necesarios para la instalación y 
correcto funcionamiento del servicio de alertamiento sísmico, en el 
entendido de que todos los gastos que se originen serán cubiertos por 
el mismo, así como en el caso de alguna falla. 
 

 “EL PROVEEDOR” deberá realizar el levantamiento técnico necesario para 
considerar la conexión a los nodos disponibles que garanticen el correcto 
funcionamiento de los equipos. 
 

 Es indispensable que “EL PROVEEDOR” emita una factura con 
periodicidad mensual para el pago de “EL SERVICIO” DE 
ARRENDAMIENTO.  

 
A. Garantía. 
“EL PROVEEDOR” deberá garantizar la continuidad del servicio de 
alertamiento sísmico durante la vigencia del contrato, entendiéndose que 
el(los) equipo(s) otorgados a “EL CENACE” en modalidad de arrendamiento 
deberán operar sin interrupciones y cumplir con las especificaciones 
establecidas en el presente anexo técnico. 
 
B. Documentación. 
“EL PROVEEDOR” deberá entregar memoria fotográfica del antes, durante y 
después de entregado “EL SERVICIO” en medio electrónico, exceptuando el 
caso de que el equipo ya se encuentre instalado con antelación.  Además de 
entregar de forma electrónica un reporte detallado y debidamente firmado 
por el o los responsables de cada servicio de mantenimiento realizado a 
el(los) equipo(s) arrendado(s). En caso de ejecutarse la prueba de 
funcionamiento vía remota, bastará con evidencias fotográficas de que esta 
se llevó a cabo con periodicidad trimestral.   
 
 
 

 2.  Alcances generales. 
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a) “EL PROVEEDOR” deberá realizar la limpieza de material de desecho y 
retirarlo de las instalaciones de la GCRC (según se requiera) sin que esto 
implique costo alguno para “EL CENACE”. 
 

b) “EL PROVEEDOR” deberá abanderar la zona de trabajo para evitar el 
tránsito del personal y la ocurrencia de accidentes, previo consenso con 
el ADMINISTRADOR DEL CONTRATO. 
 

c) El personal que realice las entregas deberá portar gafete, uniforme y 
equipo de seguridad. 
 

d) El horario de labores será de 09:00 a 16:00 hrs. de lunes a viernes.  
 
 

e) “EL PROVEEDOR” deberá reportar cualquier anomalía y/o situación con el 
ADMINISTRADOR DEL CONTRATO. 
 

f) Los trámites de pago de “EL SERVICIO” se gestionarán con el 
ADMINISTRADOR DEL CONTRATO. 
 

Tipo de Contrato 

Unidad de Medida Cantidad 
Determinada Contrato Abierto (Art. 47 de la LAASSP) 

Servicio  X   No aplica  
 

Solo en caso de contratos abiertos 

Unidad de 
Medida Precio Unitario 

Cantidad o Volúmenes 
requeridos Importe 

Mínimo Máximo Mínimo Máximo 

No aplica No aplica No aplica No aplica No aplica No aplica 

 
Vigencia del Contrato 

A partir de la 
emisión del Fallo o 

Adjudicación 

A partir de la 
formalización del 

Contrato 

Periodo 

Del Al 

X  

 A partir del día hábil 
siguiente a la 

notificación de la 
adjudicación 

 31 de diciembre de 2025 
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Ejercicio Fiscal que abarcara la contratación Anticipada conforme a lo establecido por el 
artículo 25 de la LAASSP 

Anual Plurianual Anual Plurianual 
X 

No aplica No aplica No aplica 
2025 

 
 
Nombre y cargo de los Servidores Públicos que serán responsables de administrar y verificar el 

cumplimiento del contrato, y en su caso, realizarán la inspección y supervisión de este. 
Nombre Cargo Actividad 

Ing. Elizabeth Estrada 
Ocampo  

Jefa de Departamento de 
Servicio Técnicos 

Administrar y verificar el cumplimiento 
del contrato. 

M.A. Jorge Francisco 
López Posada 

Supervisor Operativo Verificar el cumplimiento del contrato. 

 
Disponibilidad Presupuestaria 

De conformidad con lo establecido en el artículo 25 de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y 
Servicios del Sector Público, “EL CENACE” cuenta con disponibilidad presupuestaria en: 3728.- “Renta 
de Equipo Diverso” 

Partida 
Presupuestal 

Denominación de la Partida(s) de Gasto conforme al Clasificador por Objeto del 
Gasto 

32302 “Arrendamiento de Mobiliario” 

Naturaleza de los Recursos 

Propios Fiscales Créditos Externos Recursos de Terceros 

Aplica No aplica No aplica No aplica 
 

 
Forma de Adjudicación 

Por Partida 
Todas las 

partidas a un 
sólo licitante 

Por Abastecimiento Simultáneo 

Única No aplica Número de Fuentes de 
Abastecimiento No aplica 

 Porcentajes asignados a 
cada una de ellas 

Fuente 
1 

Fuente 
2 Fuente N 

   

 Porcentaje diferencial en 
precio No aplica 
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Se requiere que “EL PROVEEDOR” proporcione equipo en Comodato 
Aplica 

Equipo Requerido 
SI NO 

X  
AL ESTAR ARRENDADO, SI DEBE CONSIDERARSE EQUIPO EN COMODATO. EL 

TIPO DE EQUIPO DEPENDERÁ DE LA TECNOLOGÍA OFERTADA POR LOS 
LICITANTES.   

 
Licencias, Permisos o Autorizaciones que debe cumplir la Contratación 

Autoridad Emisora Denominación 

No aplica No aplica 
 

Normas Aplicables a la Contratación 

Norma Número Denominación Partida a la que Aplica 

No Aplica No Aplica No Aplica 
 

Método de Pruebas e Institución Pública o Privada que realizará la evaluación del cumplimiento de 
Normas 

Aplica Método 
Unidad de Medida 

para la 
determinación 

Institución que lo 
realizará 

No aplica No aplica No aplica No aplica 
 

Aplica 
Garantía de Cumplimiento Si No 

X  

Para garantizar a “EL CENACE”, el exacto cumplimiento de las obligaciones que “EL 
PROVEDOR” contraiga en virtud del instrumento contractual que se derive del 
procedimiento de contratación, se obliga a otorgar fianza o en su defecto  cheque 
certificado expedido por institución legalmente autorizada, a favor del Centro 
Nacional de Control de Energía equivalente al 10% (DIEZ POR CIENTO) del monto 
total del CONTRATO, sin incluir el Impuesto al Valor Agregado, la cual deberá 
entregar dentro de los 10 (DIEZ) días naturales siguientes a la firma del 
CONTRATO.  
Las modificaciones en monto, plazo o vigencia del CONTRATO conllevarán el 
respectivo ajuste a la garantía de cumplimiento cuando dicho incremento no se 
encuentre cubierto por la garantía originalmente otorgada, para lo cual deberá 
estipularse en el convenio modificatorio respectivo el plazo para entregar la 
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Aplica 
Garantía de Cumplimiento Si No 

ampliación de garantía, el cual no deberá exceder de 10 (DIEZ) días naturales 
siguientes a la firma de dicho convenio, así como la fecha de la prestación de “EL 
SERVICIO” para las cantidades adicionales.  

 

Criterio de Divisibilidad o Indivisibilidad de la Garantía de Cumplimiento 

Para efectos de este procedimiento de contratación y conforme al criterio de divisibilidad o 
indivisibilidad de las obligaciones contractuales y aplicación total de la garantía de cumplimiento de 
los contratos sujetos a la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público, para 
efectos de hacer efectiva la garantía de cumplimiento objeto del “CONTRATO”, se considera que la 
obligación contractual es: Indivisible. 

 
G a r a n t í a  p o r  D e f e c t o s  o  V i c i o s  O c u l t o s  o  P ó l i z a  d e  R e s p o n s a b i l i d a d  C i v i l 

“EL PROVEEDOR” queda obligado ante "EL CENACE" responder en caso de negligencia, mala fe, 
impericia y dolo, de la respuesta inmediata en la atención y prestación de “EL SERVICIO”, así como 

cualquier otra responsabilidad en que hubiere incurrido, en los términos señalados en el 
“CONTRATO” y en el presente "ANEXO TÉCNICO", lo anterior de conformidad con lo establecido en 
el artículo 53 párrafo segundo de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector 

Público. 
Garantía por Defectos o Vicios Ocultos   Póliza de Responsabilidad 

Civil  
Aplica No Aplica 
 Para garantizar a “EL 

CENACE”, “EL PROVEEDOR”, 
se obliga a otorgar Póliza de 
Responsabilidad Civil 
expedida por institución 
legalmente autorizada, a 
favor del Centro Nacional de 
Control de Energía 
equivalente al 5% (cinco por 
ciento) del monto total del 
CONTRATO, sin incluir el 
Impuesto al Valor Agregado, 
la cual deberá entregar 
dentro de los 10 (DIEZ) días 
naturales siguientes a la 
firma del CONTRATO.  
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Forma y Datos Para El Comprobante Fiscal 

Razón Social: Centro Nacional de Control de Energía 

R.F.C. CNC140828PQ4 
 

G a r a n t í a  p o r  D e f e c t o s  o  V i c i o s  O c u l t o s  o  P ó l i z a  d e  R e s p o n s a b i l i d a d  C i v i l 
“EL PROVEEDOR” queda obligado ante "EL CENACE" responder en caso de negligencia, mala fe, 
impericia y dolo, de la respuesta inmediata en la atención y prestación de “EL SERVICIO”, así como 
cualquier otra responsabilidad en que hubiere incurrido, en los términos señalados en el 
“CONTRATO” y en el presente "ANEXO TÉCNICO", lo anterior de conformidad con lo establecido en 
el artículo 53 párrafo segundo de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector 
Público. 

Garantía por 
defectos o vicios 

ocultos 
 Póliza de Responsabilidad Civil  

Aplica No Aplica 
 Para garantizar a “EL CENACE”, “EL PROVEEDOR”, se obliga a otorgar Póliza de 

Responsabilidad Civil expedida por institución legalmente autorizada, a favor 
del Centro Nacional de Control de Energía equivalente al 5% (cinco por ciento) 
del monto total del CONTRATO, sin incluir el Impuesto al Valor Agregado, la cual 
deberá entregar dentro de los 10 (DIEZ) días naturales siguientes a la firma del 
CONTRATO.  

 
 

Forma y Datos Para El Comprobante Fiscal 

Razón Social: Centro Nacional de Control de Energía 

R.F.C. CNC140828PQ4 

Domicilio Fiscal: Boulevard Adolfo López Mateos #2157 Colonia Los Alpes C.P. 01010 
Ciudad de México, Alcaldía Álvaro Obregón.  

La documentación para trámite de pago junto con sus facturas deberá presentarse en días hábiles 
de lunes a viernes en horario de 09:00 a 13:00 horas, al “ADMINISTRADOR DEL CONTRATO”, en Av. 
Insurgentes Sur No. 3177 Col. Jardines del Pedregal de San Ángel, Alcaldía Coyoacán C.P. 04500, 
Ciudad de México.  

Documentación por 
presentar: 

 CFDI original y copia.  
 CFDI (Archivos pdf y xml) 
 Documento en que conste la debida prestación del servicio 
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Forma de Pago 
El pago por la prestación de “EL SERVICIO”, se realizará en moneda nacional, mediante transferencia 
de fondos dentro de los 20 (veinte) días naturales contados a partir de la entrega y aceptación de la 
factura correspondiente y demás documentos en que conste la debida prestación de “EL SERVICIO” 
a entera satisfacción del “CENTRO NACIONAL DE CONTROL DE ENERGÍA”. Lo anterior, de 
conformidad con lo establecido en el artículo 51 de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y 
Servicios del Sector Público. 
 
El pago de “EL SERVICIO” contratado, quedará condicionado proporcionalmente al pago que “EL 
PROVEEDOR” deba efectuar por concepto de las penas convencionales a que, en su caso, haya sido 
acreedor. 
 
"EL CENACE" no otorgará anticipo para la prestación de "EL SERVICIO". 
 
“EL PROVEEDOR” deberá expedir la factura correspondiente con el Impuesto al Valor Agregado, 
debidamente desglosado. 

 

Penas Convencionales 

Aplica Porcentaje 
(%) Forma 

Responsable 
de aplicar las 

penas 
SI NO  

X  0.5% 

“EL PROVEEDOR” se obliga a pagar a "EL CENACE" 
una pena convencional equivalente al 0.5% (CERO 
PUNTO CINCO POR CIENTO) por cada día natural de 
atraso sobre el importe de “EL SERVICIO” no 
prestado oportunamente. Lo anterior, de 
conformidad con lo establecido en el artículo 53 de 
la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios 
del Sector Público.  
Las penas convencionales serán documentadas y 
calculadas por el ADMINISTRADOR DEL CONTRATO 
y serán aplicadas por el Departamento de Finanzas. 
La suma de dichas penalizaciones no excederá del 
10% (DIEZ POR CIENTO) del monto del CONTRATO; 
en caso de que la suma de las penas convencionales 
rebase este monto, "EL CENACE" podrá optar entre 
exigir el cumplimiento del CONTRATO o rescindirlo 
en los términos del artículo 54 de la Ley de 
Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del 
Sector Público.  
“EL PROVEEDOR” acepta en forma expresa, que "EL 
CENACE" descuente el importe de las penas 

Subgerencia 
de 

Administración 
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Penas Convencionales 

Aplica Porcentaje 
(%) Forma 

Responsable 
de aplicar las 

penas 
SI NO  

convencionales que en su caso se haya hecho 
acreedor del CFDI que presente para cobro + IVA 

 
Deducciones 

"EL CENACE" aplicará a “EL PROVEEDOR” deducciones al pago de “EL SERVICIO” con motivo del 
incumplimiento parcial o deficiente en que haya incurrido respecto a los conceptos que integran el 
CONTRATO. Lo anterior, de conformidad con lo establecido en el artículo 53 Bis de la Ley de 
Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público.  
Las deducciones serán documentadas y calculadas por el ADMINISTRADOR DEL CONTRATO y 
aplicadas por la Subgerencia de Administración. 
 
La suma de dichas deducciones no excederá del 10% (DIEZ POR CIENTO) del monto del CONTRATO; 
en caso de que la suma de deductivas rebase este monto, "EL CENACE" podrá optar entre exigir el 
cumplimiento del CONTRATO o rescindirlo en los términos del artículo 54 de la Ley de Adquisiciones, 
Arrendamientos y Servicios del Sector Público.  
 
“EL PROVEEDOR” acepta en forma expresa, que "EL CENACE" descuente el importe de las deductivas 
que en su caso se haya hecho acreedor de la facturación que presente para cobro.  

Aplica 
Porcentaje 

(%) o 
Importe 

Concepto 

Responsable 
de 

Documentar y 
Calcular las 
deductivas 

SI NO 

 X  No aplica  
 

Aplica 
Prórrogas 

SI NO 

 X No aplica 

 
Aplica 

Devoluciones 
SI NO 

 X No aplica 
 

PROPUESTA ECONÓMICA. 
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Descripción Técnica 
Unidad 

de 
Medida 

Cantidad 
Costo 

Unitario 
Sin I.V.A. 

Importe 
sin I.V.A 

1 Servicio de alertamiento sísmico para la 
GCRC. Servicio 9 

SUBTOTAL 

I.V.A.

TOTAL 

Nota: deberá anotar el costo total del servicio con letra con una vigencia de cotización 
de 60 días. 

Por el Área Requirente 

Ing. Alfonso Márquez Chávez 
Encargado de la Gerencia de Control 

Regional Central  

Por el Área Técnica y Responsable de Administrar 
el Cumplimiento del Contrato 

Ing. Elizabeth Estrada Ocampo  
Jefa de Depto. Servicios Técnicos 
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